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Ramacarita.

By Sandhyakara Nandi. Edited by Mahamahopadhaya Haraprasad Sastri, M.A.

PREFACE.

Ramacarita text and com-
mentary.

The manuscript of Ramacarita was acquired by me in 1897. It is a curious

work. It is written throughout in double en tendre. It

is written in imitation of the Raghava-Pandavlya

Read one way, it gives the connected story of the

Ramayana. Read another way, it gives the history of Ramapaladeva of the Pala

dynasty of Bengal. The story of Ramayana is known, but the history of Ramapala is

not known. So it would have been a difficult task to bring out the two meanings

distinctly. But fortunately the MS contained not only the text of Ramacarita, but a

commentary of the first canto and of 36 verses of the second. The commentary por-

tion of the manuscript then abruptly came to an end. The commentary, as may be

expected, gives fuller account of the reign of Rampala than the text. The other por-

tion of the text is difficult to explain, and I have not attempted to make a com-

mentary of my own. But I have tried, in my introduction, to glean all the historical

information possible by the help of the commentary and the inscriptions of the Pala

dynasty, and other sources of information available to me
The author of the text is Sandhyakara Nandi, who composed the work in the reign

of Madanapala Deva, the second son of Ramapala, and the

fourth king from Ramapala, for, he ends his work with a

hearty wish for the long life of Madanapala. The author enjoyed exceptional oppor-

tunities of knowing the events of Ramapala’ s reign and those of his successors, as his

father was the Sandhivigrahika, or the Minister of Peace and War of Ramapala, and

lived at Paundra-Vardhana, if not the capital, a suburb of the capital of the Palas.

When the work was written the events narrated in it were recent and people under-

stood them without difficulty, but the case is quite different now when all memory
of the events is lost. The author was unwilling to publish it, but he often repeated

stray slokas in assemblies, and so in a short time it became known that he had writ-

ten a book and his friends pressed him to publish it.

The author belonged to a very respectable family of Varendra Brahmanas, who
derived their name from their residence in the Varendra country, i.e., North Bengal,

the scene of the struggles of Ramapala for empire. The residential village

from which Sandhyakara’ s family derived their cognomen is Nanda, perhaps a contrac-

tion of Nandana. The family is still well known. His grandfather was Pinaka

Its author and his family.



2 SANDHYAKARA NANDI.

Nandi and his father Prajapati Nandi. The author was not only a poet, but a linguist.

As Ramapala was Rama, so the poet calls himself Kalikala Valmiki.

The manuscript is written in Bengali character of the twelfth century, the

commentary though written a few years later was written
The scribe and the script. ,, , , n 4-t. i i iF m the same character. Both are written m a bold and

beautiful hand, the commentary is clearer than the text A comparison with the dated

Bengali MSS. of the 12th century, of which there are two available, leaves little doubt

that the present MS. belongs to the same century. The scribe to the text was Silacan-

dra, who, from his name, appears to have been a Buddhist by faith. But unfortunate-

ly he did not know Sanskrit. He wrote as he saw. He makes mistakes which a little

knowledge of Sanskrit might have avoided. He often omits verses and portions of

verses. In the commented portions these omissions have been supplied from the com-

mentary, but in the uncommented portion they remain as they are.

The importance of this work for the history of Bengal in the first half of the

twelfth, and the second half of the eleventh century can

not be overrated. It is a contemporary record though

obscured by double en tendre, and such records are so rare for India, and especially for

eastern portion of it, that it may be pronounced as unique.

In the introduction I have attempted to write a connected history of the Palas

of Bengal from their election as kings in about 770 A.D.

to the end of Madanpala’s reign which comes close upon
1 1 19, the starting-point of the era of the Sena kings of Bengal.

The task of editing Ramapalacarita from one single MS., and of writing the history of

the Palas from the meagre records available, is a very difficult task, and I am fully aware
of the imperfections. I hope, however, my readers will look upon the work with in-

dulgence.

I have but very rarely used the Bengal and Tibetan traditions, but I have made
full use of the literary treasures of this period examined in Nepal.

Unique historical work.

The introduction.

Who the Palas were.

INTRODUCTION.

The Palas in their inscriptions do not claim descent from any mythical beings and

even from the Ksatriya race. Their first progenitor is

Dayita Visnu, a Hindu name. He is described as Sarva-

vidyavadata, sanctified by all sorts of knowledge. He was not even a military man.
His son was a soldier of fortune who seems to have played an important part in the

troublous times which followed the fall of the king of Gauda at the hands of Yaso-

varma Deva, the king of Kanauj, about 730 A.D. 1

In the Ramacarita the Palas are said to have been descended from the Ocean god.

The Bengal tradition, as embodied in the Kanurpala of Ghanarama’s Dharma-

matigala, describes how the Ocean God came in the guise of Dharmapala to his banished

wife, Vallabha, and so a son was born to the king. This means that Devapala was the son

1 Stein’s Introduction to Rajatarangini, p, 49 ;
and Gouda Vaho,
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of the Ocean God, and not his uncle Vakpala, whose descendants really reigned. How
the subsequent kings of this dynasty belonged to the Samudrakula is a mystery. As

time went on, their pretensions seem to have been on the increase, for Vaidya Deva in

his Assam inscription describes his liege Ford, Madanapala, as belonging to solar race.

Rampalacarita and the Vaidya Deva-prasasti are very late works. In none of the

early inscriptions do the Palas advance any such pretensions. They were Plebeians, and

so they thought well to remain. A contemporary of Dharmapala, however, calls him

as Rajabhata Vamsapatita, that is, the descendant of a military officer of some king

[see infra].

They were made kings by election. The subjects forced Gopala to accept the

, , . hands of the goddess of fortune. The words in Sanskrit
How they became kings °

.

can have two interpretations. They may also mean
that the subjects forced him to accept revenue or tribute. This is a case of election.

Mr. Tawney wrote a paper about elections in ancient India, but this is a historical

instance of election; so the Palas got the kingdom not by conquest, nor by inheritance,

nor by marriage.

The reason is given thus: Matsyam Nyayamapohitum, to escape from being

absorbed into another kingdom, or to avoid being swal-
Why were they elected P ... -. .

, , , ,

,

lowed up like a fish. The state of the country since 730

iVD. was deplorable. After the fall of the king of Gauda, the king of Assam

conquered greater part of the Eastern India, and Gauda is mentioned by name as one

of the countries held by him in subjection 1 at least up to the year 759 A.D.

A banished king Jaya-Pida ofKasmir came to Paundra-Varddhana z

,
obtained the hand

of the daughter of a local chief, and freed him from the subjection of his liege Lord (760

or later). Vatsaraja, theGurjara king, too, is said to have become very proud by acquir-

ing the sovereignty of Gauda and Bengal; and by taking away the two Royal umbrellas

of Gauda \Ep. Ind., vol. vi, 243]. All this shows how the country was weak and

how torn it was by dissensions. Any great power outside Bengal might easily have

conquered it. But fortunately there were no such powerful kings near at hand, and so

the Bengalis very wisely thought of electing the son of Vappata, a soldier of fortune, to

the throne, and saved their independence. This event, I believe, took place shortly after

the Kasmir raid (760 or later). For quarter of a century they had peace, and their

country made a good deal of progress; at the end of this quiet time Dharmapala found

opportunities to conquer Kanauj [see infra].

The question may be asked, if they were not Ksatriyas, how could they marry in

Ksatriya families, such as Rastrakutas, Chedis, and so on ?

How could they marry The reason js not far t0 seek. The term Ksatriya has
Ksatriya princesses ?

J

undergone various changes of meaning. About 400 B.C.

it meant a caste. But the puranas are unanimous in saying that the Ksatriyas

were all destroyed by Nandas, and this is borne out by a passsage in Savara’s

1 Ind. Ant., vol. ix,.p. 7 8.

2 Kalhan puts him between 751— 782. But this requires a correction, says Dr. Stein. It may be from 760 or 70
to 800.
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authoritative commentary on theMimamsa Sutras. 1 He says that the word Raja meant

a Ksatriya engaged under government or in the army in Aryavartta, but in the

Andhra country, others so engaged would be called a Raja. So gradually Raja

and Ksatriya became synonymous, and so, many powerful invaders have been

included in the meaning of the term Ksatriya. Under the circumstances it is

no wonder that Palas when they had ruled for two or three generations should be

regarded as Ksatriyas. But still Simhagiri in his Vyasa Purana imbedded in the

Vallalacarita after recounting all the Ksatriyas in India in the 12th century, speaks

of the Palas as the worst of Ksatriyas.

Dharmapala is the second king of the Pala dynasty. It is not known when

he began to reign and when his reign came to an end,
Date of Dharmapala.

, . . , , , /T . _. _
but it is known that the Khalimpur grant (J.A.S.B.,

1894, p. 39 et seq
. ;

and Nachrichten
,
Gottingen, 1903, p. 308) was made in the 32nd

year of his reign, so he must have reigned at least 32 years or longer. But the ques-

tion is, when did he reign ? In Vigrahapala’s Bhagalpur grant (Ind . Ant., vol. xv,

p. 304) there is a statement that he conquered Indra of Kanauj, but at the request

of old Brahmins of Pancala he conferred the crown of Kanauj on Cakrayudha. So

Cakrayudha was his contemporary. In a Gwaliar inscription {Nachrichten, Gottingen,

1905, P- 300), while giving a history of the wars of Nagabhata, a Parihara king, it is

stated that Nagabhata humbled Cakrayudha who was a dependant. It has been

already said that Cakrayudha was a dependant of Dharmapala, so Nagabhata and

Dharmapala belong to the same time. And we know from another inscription that

Nagabhata was ruling in the year 815 A.D.
(
Epi . Ind., vol. ix, p. 198).

In an inscription not yet published, but extracts from which have been given by

S. Bhandarkar in the Journal of the Bombay Branch of the Royal Asiatic Society.

1906 (J.B.B.R.A.S., No. lxi, p. 116), are described the military operations of

Govinda the third, the Rastrakuta king of Manyakheta. He led a victorious army
from the south to the foot of the Himalayas. Dharma and Cakrayudha submitted to

him, but he had to fight with Nagabhata. So all these four kings were contemporaries.

Govinda’s certain dates range from 794 to 813, and his son’s dates range from 817

to 877 A.D. Indra whom Dharma replaced was reigning in 783 A.D. (Kielhorn’s

Uist of Southern Inscriptions, Epi. Ind., vol. viii). So the order of events is this.

Indra reigning in 783 A.D
,
Indra replaced by Cakrayudha, Cakrayudha defeated by

Nagabhata, Nagabhata defeated by Govinda. All these events must have taken place

between 783 and 816 A.D. So Dharma’ s conquest of Kanauj must be placed

somewhere between 783 and 816.

But the Rastrakuta prince, Parabala, whose daughter Dharmapala married, con-

structed a temple atPathari in 861 A.D. (Epi Ind., vol. ix, p. 248). This would appear

rather inconsistent. But Parabala must have been a very old man when he

constructed the temple, for young princes are not fond of such religious works. And it

can be proved that Parabala and his father lived long.

1 Bib]. Ind. edition, Adhyaya II, Pada II,
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Extent of his empire.

Nagavaloka, a prince of Guzrat, was very prosperous in the year 756 (Epi

Inch, vol. ix, p. 251). The founder of Chahumana family was one of his favoured

officers (Epi. Ind., vol. ii, p. 121). But some time after this he was severely beaten by

Karkaraja (Epi. Ind., vol. ix, p. 253), who sacked his capital, and Parabala was

Karkaraja’s son. So a century must have elapsed between Karkaraja and Parabala

and it is not impossible for Dharmapala to marry a daughter of Parabala.

The date of Dharmapala, therefore, must fall between 783 A.D. when Indra was

reigning at Kanauj
,
and 817 when Govinda’s son became king on the death of his father,

and in an early part of this period to allow so many wars to come in succession.

By the conquest of Kanauj, Dharmapala made himself master of Northern India,

with the kings of Bhoja (Malwa), Matsya (Jaypur),

Madra (Punjab), Kuru (Sirhind), Jadu (Khandes), Avanti

(eastern Malwa), Gandhara (Peshwar), and Kira (the borderland), acknowledging his su-

premacy
;
practically he had imperial sway over the whole Aryavarta about the year 800.

How long the Palas were able to keep this vast continent under their sway, there is

no means of knowing. But it is sure that they held North-Western India through their

dependant, the king of Kanauj. Nagabhata’s conquest of Kanauj was a mere raid.

He found the king to be dependent and he looted the capital. His raid produced

no lasting result. So was Govinda’s conquest a mere raid. To anticipate events,

the fact that a Buddhist monk of Kaniska Vihara near Peshwar was appointed the

abbot of Nalanda by Devapala, the successor of Dharmapala, shows that even

Devapala enjoyed the sovereignty of the vast territory acquired by his father. The

extent of Dharmapala’ s empire and his influence on the whole of India is

exemplified by the fact that his servants bathed not only in Kedara in the Himalayas,

at the mouth of the Ganges, but even at Gokarna on the Malabar coast.

The vast extent of the empire and the prosperity which it enjoyed, though disturbed

by occasional raids, enabled Dharmapala to undertake

the reformation of religion It is a well-known fact

that Prajha-paramita was written by Nagarjuna about

the middle of the second century A.D., and it was the great book of the

Mahayanists. But Maitreya, the founder of another sect, wrote a Karika in

8 chapters, entitled Abhisamayalankara, with the avowed object of giving a new
interpretation to the Prajna Paramita; and shortly after, the Prajna Paramita

was recast in 8 chapters with 25 thousand slokas under the name of the Pailcavimsati-

Sahasrika Prajna-paramita. The book became very popular. It was thrice translated

into Chinese before Houen Tsang, twice between 265 and 316 A.D. The Prajna

Paramita underwent several recasts between the time of Nagarjuna and Houen Tsang.

In Dharmapala’ s time it became absolutely necessary to simplify the study of this

—pre-eminently the book of the Mahayanist school, and so he encouraged a

learned Buddhist scholar of his time, Haribhadra by name, to write a commentary
on the Asta-Sahasrika, according to doctrines of Maitreya. The commentary
embodied the ideas of Nagarjuna as well as of Maitreya. It was written by Hari-

bhadra at Trikutaka Vihara under the protection of Dharmapala some time after his

Reformation of Mahayana
School of Buddhism.
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conquest of Kanauj Dharmapala is described by Haribhadra as belonging to the

family of a military officer of some king. From this it may perhaps be inferred

that Dayita-Visnu was descended from that family mentioned in the Iran stone Boar

inscription of the first year of Toramana, in which mention is made of a Maharaja,

named Matr Visnu, brother of Dhanya Visnu, the son of Hari Visnu, grandson of

Varuna Visnu and great-grandson of Indra Visnu. But after Dayita Visnu, there is no

name in the Pala dynasty which ends in Visnu. So it indicates either illegitimacy

or a cross-breeding, for the Visnus of Iran were Brahmans. This is a conjecture

thrown out for whatever it may be worth.

Haribhadra speaks of Dharmapala as a great athlete, who by his prowess could

restrain an infuriated elephant
;

also as a very pious
Haribhadra, the Reformer.

, , __
man. Haribhadra was a monk belonging to the Tantrika

school of Asariga, and his preceptor was a very learned man, named Vairocana.

The whereabouts of the Trikutaka-vihara is as yet unknown. May it be in the

Traikutaka city of the Cedis in the Satpura range ?

In the Khalimpur inscription, Dharmapala is described as i.e ., he was

fair and as high as a stupa. He had a large army and
I he Khalimpur giaut

- large navy. He could easily throw a boat-bridge across

the Ganges. Where his capital was is not known. The Khalimpur grant was issued

from Pataliputra, where he seems to have held a great Durbar and thrown a boat-bridge

across the river. The grant was made in the 32nd year of his reign. The lands belonged

to the Bhukti or province of Paundra-Varddhana. Four villages were endowed by the

king himself at the request of Narayana Varma, his Mahasamantadhipati (the chief

of his feudatories) and his Yuvaraja Tribhuvanapala/ to meet the cost of the Temple

of Nunya Narayana, whose worshippers were Fata Brahmanas, i.e., Brahmanas from

Gujrat where Vaisnavism greatly flourished at the time, and which still remains

a great place for Vaisnavite worship. The name Nunya Narayana may seem

strange, but we have in Nepal four Narayanas, as Isannarayana, Visannarayana, Cangu-

narayana and Sikharnarayana. Narayanas of different localities had different names.

It may be asked why did a Buddhist king endow a temple of Visnu. The Palas

were tolerant towards all religions, as will be shown in their subsequent history.

In the case of Dharmapala, he had a Hindu wife, Ranna Devi, the daughter of the

Rastrakuta prince, Parabala, who in 861 erected a Vaisnava temple at Pathari.

The queen’s influence must have been at work.

Dharmapala was the real founder of the greatness of the Pala dynasty. Though

, r ,
his father was elected king, we hear nothing more about

Gopala, Dharmapala s lather. .

him. Two short inscriptions were attributed to Gopala’

s

time by Cunningham, but Babu Nilmani Chakravarti has shown that palaeographically

they cannot belong to that early period.
2 The only fact that is known about Gopala,

is that he had a wife named Dedda Devi, the mother of Dharmapala.

1 I have in this ventured to differ from Mr. Vatavyala, for Nunya Narayana Bhattaraka cannot mean Bhatta

Narayana—the Brahman from whom Mr. Vatavyala claimed his descent.

2 J.A.S.B., 1908, p. 101 et seq.
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Dharmapala’s brother Vakpala.

Buddhism in Devapala’s time.

Though the Khalimpur grant speaks of Tribhuvanapala as Yuvaraja, Dharmapala

seems to have survived him.

Dharmapala was very fortunate in his brother Vakpala who was always loyal to

him and helped him materially in building up the Pala

empire. In the Bhagalpur grant of Narayanapala he has

been compared to Faksmana, the faithful younger brother of Rama.

In the 26th year of Dharmapala’s reign, a four-faced Mahadeva was conse-

crated and a big tank was excavated at the cost of 3000 Drammas by Kesava,

the son of a sculptor named Ujjvala. From the very commencement of their

reigns, the Palas were great patrons of works of public utility, both religious and secular.

Dharmapala was succeeded by his son Devapala. He too was a pious but

tolerant Buddhist. The extent of his empire too was
Devarnk

vast. In his Mungir grant 1 he is said to have ruled the

whole of India from the Himalayas to the Setubandha and from sea to sea. The grant

was made to a Brahman named Vihekarata of the Aupamanyava gotra and

Asvalayana-Sakha, of a village in the province of Srinagar, by which Pataliputra seems

to have been meant.

The state of Buddhism in Devapala’s time may be inferred from the Ghosrawa

stone inscription.
2 Viradeva, a learned Brahmana, in

Nagarahara near Jelalabad, in modern Afghanistan,

received his education in Buddhism at the Kaniska Vihara near Peshawar, entered the

Buddhist order, was initiated by Sarvajna Santi, a learned monk, travelled all

over North India on pilgrimage, came to Budh Gaya, and lived at Yasovantapura or

Ghosrawa under the distinguished patronage of Devapaladeva. Viradeva erected a

chaitya at Indrasila and was much respected for his learning. On the death of

Satyabodhi, the chief of the Nalanda Vihara, Viradeva was elected in that high office

by the monks, and he lived there for many years, teaching and preaching Buddhism.

The Khalimpur grant is dated in the 32nd year of Dharmapala, the Mungir grant

is dated in the 33rd year of Devapala, so these kings reigned during the greater part

of the ninth century; and the flourishing state of Buddhism is shown by Haribhadra’s

commentary and Viradeva’ s career as a learned monk. This only relates to the

higher sides of Buddhism.

Popular Buddhism, too, underwent a great change. Bengal tradition, as embodied

in the works entitled Dharmamafigala, affirms that this
Popular Buddhism Dharma- was ^me wpen Dharma Thakure puja or the worship

of Dharma, one of the Buddhist Trinity in the form of a

god, was introduced in Bengal by Ramai Pandit in the southern districts of western

Bengal under the patronage of Fausena, the son of Devapala’s sister-in-law, the

ruler of Mayana in the Midnapur district. Several works in Bengali are attributed

to Ramai Pandita, one of which, the Sunyapurana, has recently been published,

but unfortunately it has suffered much in the process of modernization, and the

1 Ind. Ant., vol. xxi, pp. 253—258. 2 Ind. Ant., vol. xvii, pp. 307—312.
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Lausena.

language of the work is not the language of Devapala’s time. It tries to create

the world from void and evolve the phenomenal world from out of void. It is

intensely Buddhistic in tone, but there is no secret worship and mysticism about it.

Lausena was the favourite of the god Dharma, and though his maternal uncle

Mahamada, the prime-minister of Devapala, tried several

times to take his life, Lausena invariably thwarted

him by the grace of Dharma, whose messenger to his favourite was Hanuman.
Lausena is said to have conquered Kamarupa and Kalinga countries for Devapala.

Devapala had a son named Rajyapala who was charged with giving effect to the

grant made by Devapala from Mungir. But we do not hear anything of Rajyapala.

Devapala’s cousin was Jayapala, who was very loyal to the king. Jayapala was a

warrior and led several expeditions to Orissa and Kamarupa. 1 Though Buddhist, he

performed his father’s funeral ceremony according to Hindu rites, and Umapati, a

very learned Brahmana of Kanjivilvi, got the mahadana in this ceremony. 2

Jayapala’s son Surapala or Vigrahapala succeeded Devapala on the throne. In

his time the territory of the Pala empire was much
Vigrahapala—his wars. . r ,, , , „

circumscribed in the west, as from 044 and onwards all

the Parihara Gurjjara grants were issued from Kanauj
,
and that city seems to have

been made the capital of the Gurjjara empire. But the Buddal pillar inscription

found in the district of Rungpur, of Gurava Misra, the minister to his son Narayana-

pala, speaks of his having wars with Utkalas, Hunas, Dravidas and Gurjjaras.

Utkala was at this time passing through a revolution. The Somavamsis of that

country were oppressing the Brahmanas, so the Brahmanas were anxious to overthrow

them 3 and bringing in the Kesari dynasty
;
and as a neighbouring king of great power,

under the influence of Brahmanas, Vigrahapala could not sit idled

The Hunas were often mentioned in the history of this period as occupying

some portion of Central India. They seem to have established themselves somewhere

in Malwa and Bundelkhand, as they were constantly at war with the Paramaras,

Pratiharas and others. As their country bordered on the Pala empire they often

came in conflict with it.

The Codas were at this time a rising power in the south
,
and they were always

aggressive. They might have invaded the Pala empire.

The Gurjjaras were now firmly established at Kanauj, and being of restless habits

they often came into hostile contact with the Palas. So the statement in the Buddal

pillar inscription that Vigrahapala long ruled the sea-girt earth, having eradicated the

race of Utkalas, humbled the pride of the Hunas and scattered the conceit of the

rulers of Dravidas and Gurjjaras, seems to be justifiable.

The family of the writer of the Buddal pillar inscription were the hereditary minis-

ters to the Pala dynasty. They belonged to the Sandilya
Hereditary Brahman ministers. ^^ yery learned ^ the Sastras . Garga wag

the minister of Dharmapala, and he boasted that his niti made Dharma the lord of the

1 Ind, Ant., vol. xv, p. 304.

S My third Report, p. 10

2 I.O. Cat., vol. i, pp. 92 93.

t Buddal pillar Inscription, Epi. Ind., vol. ii, p. 164.



RAMACARITA. 9

world. The Palas were shrewd enough to find that a purely Buddhist regime was

impossible in their days when Buddhism was declining and Brahminism was rising

into power in every quarter, and so they always tried to prop their empire by enlist-

ing the power of the Brahmanas on their side.

Garga’s son Darbhapani was the minister of Devapala. He was greatly respected

by the king for his learning and his Niti. Kedara Misra, the grandson of the latter,

was the minister of Vigrahapala, called Surapala, in the Buddal pillar inscription.

The king attended his vedic sacrifices. Kedara married Babba whose father lived at

Devagrama in the Nadia district. So at that time the Radhiya and Varendra

Brahmanas were not so exclusive as they are at present. 1

Vigrahapala is the only king of the Pala dynasty whose coins come down to us.

There are obscure hints that Mahipala too coined. The

currency in East India was cowries. The only coin was

dramma or drachma. The people used dramma even in Dharmapala’s time.

Vigrahapala married Eajja, a princess of the Haihaya or Cedi race, who, establish-

ing themselves at Tripuri at the sources of the Narmada, were at this time making

conquests in all directions.

By this queen he had a son named Narayanapala who succeeded him. His

minister was Gurava Misra otherwise called Rama, a
Narayana Pala. .

good speaker and a great astronomer. This Gurava

Misra was the Dutaka for the execution of a grant of land made by Narayanapala

from Munger at the Tirabhukti-visaya to the Pasupatas, the worshippers of Siva for

whom the king had himself erected thousand temples. 2

A Hindu monastery was built by Bhandadeva in the seventh year of Narayanapala.

This king was celebrated for the dispensation of even-handed justice to his subjects.

His son Rajyapala ruled the kingdom for some time and excavated many large

tanks and built many temples of a towering height.

He married Bhagyadevi, the daughter of Tunga, a prince

race. His son was Gopal for whom we have got two small

inscriptions—one at Budhgaya and the other at Nalanda,

one on an image of Buddha and the other on an image of

Rajyapala.

of the Rastrakuta

Gopal IT.

Vagisvarl.
2

Vigrahapala II.

Arts.

Gopala’s son was Vigrahapala II, who was noted for

his munificence, and for his knowledge and patronage of

Mahipala—Sarnath inscription.

The next king was Mahipala, a son of Gopala, the last king. Mahipala reigned

during the first part of the nth century. In 1026 A.D.

he deputed two brothers, Sthirapala and Basantapala,

supposed to be his sons, to Benares to repair Dhamek or the huge stupa which still

stands at Saranatha, and also to repair the Dharmacakra, i.e., the Dharmacakra where

Buddha preached for the first time, and to construct a Gandhakuti or temple of

l Ind. Ant., vol. xv, pp. 304— 310. J.A.S.B. (N.S.). vol. iv, pp. 102— 105.
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Popularity of Mahipala.

Rajendracoda’s raid.

Buddha. The brothers were pious Buddhists and very learned, constructed hundreds

of precious monuments for the glorification of their king at the holy city.
1

Mahipala seems to have reigned long, and many works of great public utility are

associated with his name at different parts of Bengal.

He was so popular that songs were composed to celebrate

the work of his life—songs which used to be sung in many parts of Bengal up to recent

times, and which are still sung in remote corners like Mayurabhanja and Kuch-Behar.

If a man, engaged in one work, pays attention to another unconnected with it,

a proverb is often repeated “ Dhan bliante Mahipaler gita,” that is, singing the praises

of Mahipala while engaged in thrashing corn.

At this time Rajendracoda, the king of KancI invaded Bengal. The date of his

invasion is about 1033 A.D. Rajendra found Ranasura in

southern Radha, Mahipala in northern Radha, Govinda-

candra in Banga and Dharmapala in Dandabhukti, the modern city of Behar in

Patna district. Mahipala was the king, and the others were apparently his feudatories.

The districts of Murshidabad and Burdwan are always known as northern Radha.

Not very far from the city of Murshidabad, there are extensive ruins of a city known
as Mahipala. The kings of the Pala dynasty had no fixed capital. Gauda was
nominally their head-quarters. The kings were fond of pitching their camps where-

ever they pleased and of raising the place to a city. It is supposed that Mahipala

principally resided at a place known by his name. Rajendracoda’s boast, that he

had conquered all these kings, does not seem to rest on the foundation of sure facts.

For Arya-Ksemisvara, the author of Candakausika, a drama in five acts, gives the

credit of destroying the Karnatakas to Sri Mahipala Deva. The drama was enacted

under orders of the king, and before him. The poet writes a verse in which Mahi-

pala is compared to Candra Gupta, and the Karnatakas to the Nandas.

Ranasura of southern Radha seems to have belonged to the Sura dynasty of

Bengal who are said to have brought the five Brahmanas from Kanauj. That they

were dispossessed of the greater part of their dominions by the Palas is also asserted

by the Bengal genealogists.

Govindacandra is here said to be the king of Banga. But in the tradition of

Rangapur we know of a dynasty of kings with their names ending in Candra. We
have palseographic evidence of the existence of this family, and songs to glorify many
of them are still to be heard in the districts of North Bengal.*

That Dandabhukti is the district round the modern city of Behar in Patna

district, is known from the fact that the city was known by the name of Odantapuri

by the Singhalese, by Otantapuri by Tibetans, and the Odanan Behar by Maho-

medans, and by Uddandapura in the inscription of the 2nd year of Surapala Deva,

p. 108, J.A.S.B., new series, vol. iv. Babu Nilamani Cakravarti reads it Uddanda-

cuda, which should be Uddandapura. In the Ramapalacarita, too, Dandabhukti is

connected with Magadha and Pithi. Rajendracoda either came on pilgrimage to these

1 Ind. Ant., vol. xiv, p. 139. * Hunter’s Gazetteer of Rangpur.
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Gangeya Cedi takes Mithila.

parts or led a raid dignified with the name of Digvijaya, which made but very little

impression in this country. 1

During the whole of the nth century, however, the Palas had to contend against

a formidable neighbouring power, the Cedis of Tripuri.
lhe Cedi Empire.

The Cedis held the whole of the tract between Behar and

Bundelkhand. Gangeya Deva, in the first quarter of the century, crossed the Ganges

and conquered much of the territory to the north of that river, and between that

river and the Yamuna. The King of Katiauj was very weak. He submitted to

Mahmud of Gazni without a struggle and was killed by the neighbouring Hindu Raja

for allying himself with an infidel. The Cedi king took advantage of the king’s

weakness to conquer much of his territory. Gangeya Cedi seems to have conquered

Mithila from the Palas. For Professor Bendal in his historical introduction to my
Nepal Catalogue speaks of a Nepal scribe writing a manuscript of the Ramayana

in Mithila, acknowledging Gangeya Deva as the reigning

sovereign in 1029 A.D. Gangeya Deva died under the

celebrated fig tree in Prayaga about the year 1040. Even his great enemies, the

Chandelas, style him as the conquerer of the universe. Mahipala had bad times with

Rajendracoda on one side, and Gangeya Deva on the other. Rajendra could not make
much impression in the Pala empire, but Gangeya seems to have taken away Mithila.

Gangeya’ s son Karna was more formidable still. His reign was a long one, not

less than 60 years, commencing from 1041. He held

Pandyas, Murulas, Kungas, Bangas, Kiras and Hunas
in check; and he is said to have been waited upon by the Coda, Kunga, Huna,

Gauda, and Gurjjara kings. Joined by the Karnatas he swept over the earth like a

mighty ocean. The mention of the word Gauda shows that the Palas had to propitiate

him, but later on fortune seems to have turned her face against him. The Calukyas

of Gujrat, the Calukyas of Kalyana, the Paramaras of Malwa seem to have held him

in check, and his power was completely broken in 1080 by Kirti Varma, the king

of Bundelkhand, whose general, Gopala Raya, defeated him and routed his army.

The Prabodha-candrodaya was composed and enacted to welcome this victorious

general at the Candela capital.

During the reign of Mahipala flourished the great Atisa, or Dipankara Srijnana, at

the well-known monastery of Vikrama Sila. Dipankara

was invited by the king of Tibet with a view to reform

the system of Buddhism prevailing there. And he founded the Red-Cap sect of the

Eamas. He is the real founder of higher Buddhism in that country. He translated a

large number of Sanskrit works in Tibetan, and he is still respected as an incarnation

of Avalokitesvara.

It is not known when the great monastery of Vikrama Slla was founded, but

during the 10th and nth centuries it was a powerful rival to Nalanda. But Nalanda

still flourished and still maintained its high position. A manuscript copied at Nalanda

Kama Cedi.

Atisa, the Reformer of Tibet.

1 Upigraphia Indica, vol. ix, p. 229. South-Indian Inscriptions, vol. i. p. 97.
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Prajnakaramati.

Vernacular literature.

in the 6th year of Mahipala’s reign is to be found in Asiatic Society’s Library. Many
manuscripts copied, during the reigns of Mahipala and Nayapala and the nth century

generally, have found their way to Nepal where they are preserved in private and

public collections.

Prajnakaramati, a Buddhist philosopher, seems to have flourished about this time.

For the scribe, who copied his work in 1078, speaks of

Prajiiakara as his Tatapada or Guru. A large number

of Indian Buddhist Panditas seem to have migrated to Tibet, and to have translated

Buddhist Sanskrit works into Tibetan with the help of the learned men of the

country. 1

But the most glorious work of this period is the rise of vernacular literature of

Bengal. Not that there was no vernacular literature

before this, but I believe a sound beginning had already

been made. But this was the period in which it flourished exuberantly. The songs

of Mahipala have already been spoken of. Buddhist songs in Bengali became the

fashion of the day. This was, I believe, the beginning of Kirtana songs. Krisna-

carya or Kahna wrote his celebrated Dohas, his songs and his commentaries about this

period. There were several other writers of Dohas, and the Sahajiya sect of Buddhism

used to sing Buddhist songs in Bengali throughout the country. Lui, Kukkuri, Birua,

Gundari, Catila, Bhusukru, Kahna, Dombi, Mahinta, Saraha, Dheguna, Santi, Bhade,

Tandaka, Rautu, Kankana, Jayanandi, Dhamma, and Savara sang Kirtana songs to

the willing ears of Bengali peasants and Bengali artisans. What is known as

Dakpurusera vacana was also composed and collected about this time Collections of

these songs and proverbs with Sanskrit commentaries copied in the Bengali character

of the 12th century can still be had in the monasteries and libraries in Nepal. Popular

Buddhism had undergone a great change Tantric gods and goddesses, Bhairavas

and Bhairavis had entered into the pantheon of popular Buddhism and were worshipped

as incarnations or representations of Buddhas and Bodhisattvas.

A class of men who attained success in their austerities and yoga-practices were

regarded as superhuman beings or Nathasd They are

objects of veneration and they had a large number of

disciples. Adinatha, Matsyendranatha, Minanatha and others stuck to their

Buddhism. But Goraksanatha, who was originally a Buddhist under the name
Ramanavajra, became a Saiva, and was hated by the Buddhists as a renegade. These

introduced a form of secret and mystic worship, which, with political changes in

eastern India, brought about the downfall of Buddhism in this country.

Mahipala was succeeded by Nyayapala. He is better known in China and Tibet

than in India. He seems to have enjoyed peace during

his long reign and to have sent a large number of

Panditas to Tibet. Cakrapani, the nephew of his kitchen superintendent, wrote a

large work on medicine and commented upon older medical works.

Nathism.

1 See Sarat Candra Dasa’s work entitled ‘ Indian Panditas in the Laud of Snow.’

2
J R.A.S., vol. xviii, Old Series, p. 394.
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Mahipala II.

Sudraka, at this time, held a high office at Gaya
;
and his son Visvarupa

erected a beautiful temple in that city. The inscription on this temple was com-

posed by Vaidya Vajrapani in the 15th year of Nayapala’s reign. (The inscription

will soon be published by Babu R. D. Banerji). The reigns of Mahipala and Nyayapala

form, so to say, one great period of progress and degeneration. They were not

great warriors, nor were they great conquerors The military genius of Gangeya and

Karna seems to have overshadowed them, and they devoted themselves to arts of peace.

Nyayapala was succeeded by Vigrahapala III, who is best known to us by his

. ^
Amgachi copper-plate grant 1 issued in the 13th year of

his reign for propitiating lord Buddha. Karna Deva of

Tripun was still the most formidable power in northern India. Within a short time

of the accession of Vigrahapala, he came in conflict with Karna, who was very

severely beaten. His kingdom ay at the mercy of Vigrahapala. But Vigrahapala

spared both the king and his kingdom. Karna entered into a treaty with him,

acknowledging his supremacy
;
and Karna’ s daughter Yauvanasri was married to

Vigrahapala. Vigrahapala had three sons—Mahipala,

Surapala and Ramapala. Mahipala by his impolitic

acts incurred the displeasure of his subjects. He put Ramapala and Surapala to

prison bound in chains
;
but they were rescued by their friends. The Kaivartas

were a very powerful and warlike people in northern Bengal. Dibvoka was their

chief. He had a brother named Rudoka. The Kaivartas were smarting under

oppression of the king. Bhima, the son of Rudoka, taking advantage of the popular

discontent, led his Kaivarta subjects to rebellion. Mahipala did not pay any heed

to the cautious advice of his ministers, he hastily collected a large but ill- disciplined

force, and advanced to meet the enemy. His force was routed. The soldiers fled

in disorder and he was defeated and slain. The whole of northern Bengal, called

Varendri in those days, fell into the hands of the Kaivartas. And Bhima built

a Damara, a suburban city close to the capital of the Pala empire.'2

The Dinajpur inscription of Madanapala mentioned Surapala as the next king.

_ But the Ramacarita is silent about him. We have,
Surapala.

, . .

however, two identical inscriptions m the Indian

Museum, dated in the 2nd year of Surapala, in which an old Buddhist monk
Purnadasa cons'ecrates images of Buddha at Uddandapuri. 3

Ramapala and his son Rajyapala travelled all over the empire and beyond it,

collected together all his feudatories, and sent Sivaraja
Ramapala—his wars.

of the Ra.strakuta race, who was the commander of his

palace guards, to reconnoitre the Varendra country. Sivaraja assured the people,

Brahmanas and others, that their property would be respected.

His Feudatories. His principal supporters were

—

(1) Bhimayasa, the Raja of Pithi in Magadha, who defeated the army of

Kanyakubja.

1 Ind. Ant., vol. xxi, p. 97. 2 Second chapter of Ramacarita. 3 J, and Proc. A.S.B., vol. iv, p. 108.
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(2) Viraguna, a king of Southern India, who was a lion in the forest of Kota.

( 3 )
Jayasinha, the Raja of Dandabhukti or Bihar, who destroyed the army of

Karna Kesari, the Raja of Utkala.

(4) Vikrama Raja, the Raja of Devagrama and the surrounding country,

washed by the waves of the rivers of Bala-Valabhi or Bagdi, one of the

five provinces into which Bengal was divided.

(5) Baksmisura, the ruler of Apara Mandara, and the lord of all the forest

feudatories.

(6) Surapala, the lion in destroying the elephants of Kujabati.

(7) Rudrasekhara of Tailakampa, the modern Telkupi near Pachet.

(8) Mayagala Sinha, the king of Ucchala.

(9) Pratapa Sinha, the king of Dhekkariya or Dhekura on the other side of the

river Ajaya near Katwa.

(10) Narasinharjuna, the king of Kayangala.

(11) Candarjuna of Sankatagrama.

(12) Vijayaraja of Nidravala.

(13) Dvorapabardhana of Kausainbi.

(14) Soma, Raja of Padubanva or Pabna (?)

Bridge of boats.

But the warriors on whom Ramapala relied in this crisis were, Rastrakuta

princes, Kahnura Deva who was Mahamandalika, and Sivaraja Deva who was

Mahapratihara. These were son and nephew of Mahana or Mathana, his maternal

uncle. This warrior, Mahana, riding on his famous elephant, Bindhya Manikya,

defeated Devaraksita, the Raja of Pithi, in Magadha. Kahnura Deva was his son, and

Sivaraja was the son of his brother Suvarna Deva.

The allied army threw a bridge of boats on the Ganges, crossed the river and

advanced and destroyed the Damara, and took Bhima a

captive while riding on his elephant in the battle-field.

He was placed in charge of Vittapala, who showed him all hospitality, and treated him

very kindly

But Hari, a friend of Bhima, rallied the scattered Kaivarta army and advanced

to fight. It was a well-contested battle in which both sides lost much. Ramapala ’s

son contested every inch of ground, and established his power. Hari at last found

himself powerless, was captured, and led to the place of execution. Bhima, too,

seems to have been put to the sword.

Ramapala founded a city named Ramavati at the confluence of the Ganges and

the Karatoya in the Barendri country. In the choice

of the site of the city, Ramapala seems to have

taken the advice of Raja Canclesvara of Srihatta Srihetu,

and of Ksemesvara. The city was in a short time beautified with the temples of various

Hindu gods and goddesses, and Brahmanas and Bhiksus had their residences in it.

A great Vihara was erected under the name of Jagaddalavihara. The city contained

an image of Avalokitesvara, whose greatness consisted in saving all sentient beings.

Near it was a place of pilgrimage called Apunarbhava. In a short time the

The foundation of Ramavati,
the Ramapala in Dacca.
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His Council.

city was planted with many gardens, and many large tanks were excavated in it, and

market places there contained (merchandise from various quarters of the earth. The
king himself excavated a tank as large as an ocean, with sides as high as chains

of mountains on the seaside. An eastern potentate propitiated him with large

elephants, chariots, and armour, for extending his protection to him. He conquered

Utkala and restored it to the Nagavamsis
;
and so he ruled all the countries down to

Kalinga. Mayana conquered Kamarupa and other countries for the king.

Ramapala tried to surround himself by men eminent in science and literature.

His prime-minister was Bodhideva, the son of Yogadeva,

the hereditary prime-minister of the Pala family. His

war minister was Prajapati Nandi, the father of Sandhyakara Nandi, the author of

the Ramacarita, a Brahmana of Varendra distribution in Bengal. Sandhyakara

had the rare advantage of the position of his father to know fully and minutely the

military strength of the Pala empire. His book is, therefore, of a great value as a

record of the contemporary history of the later Palas.

His chief medical officer was Bhadresvara, both a physician and a poet. The

grandfather of Bhadresvara, Devagana by name, was the court physician of that

Govinda Candra, contemporary of Mahipala and Rajendra Coda, so well known in

Bengali songs. Bhadresvara’ s son was Suresvara, the author of a Sanskrit dictionary

of medical botany, who served under a king named Bhima Pala, the ruler of Padi,

perhaps the same Bhima who wrested northern Bengal from the Palas for a

time.

Ramapala lived at Ramavati, leaving the cares of his government to his

son. The country prospered greatly, and he was never
The Death of Ramapala. . , , , , ,,

disturbed by wicked people. Rajyapala governed the

kingdom with wisdom and tact, which much pleased his father Ramapala. Just

at this time, Mathana, his friend, died. When residing at Hunger, the king heard

of his death, distributed much wealth to Brahma nas and entered the sacred river

with a view to proceed to heaven.

On his death, his enemies became very jubilant. But Kumarapala, his son, put

them down.

All except north Bengal revolted, but Vaidya Deva, his minister, with a strong

navy restored peace to the whole empire
;
when Kumara-

pala was anxious to reward the merit of this useful

minister, news was received that Tigmadeva, the king of

Kamarupa, was meditating independence. He at once appointed Vaidya Deva the

king of Kamrupa, and sent him with a strong army to dethrone Tigmadeva.

Vaidya Deva easily overthrew the king and took his place. 1

Kumarapala died shortly after, and Gopal III his son, too, after a short reign

breathed his last. Madanapala, the second son of

Ramapala, now became king; the short reigns of the

Vaidyadeva—his

General.

successor s

Gopala III.

l Epigraphia Indica, vol. ii, p. 347.



16 SANDHYAKARA NANDI.

previous kings had so weakened the power of the Palas that Madanapala had to

preserve the prestige of the Pala empire by a close
Madanapala.

alliance with Candra Deva, the founder of the Gahadavada

kingdom of Kanauj . The alliance seems to have been an offensive and defensive one.

For the Bengal army fought a battle against the enemies of Kanauj on the banks of

the Yamuna. Candra Deva’s inscriptions range from 1090 to 1104. Madanapala

lived about this time. One of his inscription was dated the 14th year of his

reign.

There is an inscription commemorating a grant of land made by Madanapala

Deva in the 8th year of his reign 1 from the victorious camp at Ramavati to

Batesvara Svami at Paundrabardhanabhukti for reciting the Mahabharata before

the chief queen Citramalika. 1 Another inscription of the same king at Jayanagara

near the Eaksmisarai station is dated in the 19th year of his reign.'

2

The letter

for 9 is doubtful. It is most likely 4. So instead of nineteen we should rather

say fourteen. .These two inscriptions plainly show that Madanapala’ s empire

included East Bengal, North Bengal, and Behar. The 14th year of Madanapala

would come close to the year 1119, the initial year of the Laksmana Sena Era. It is

a curious fact, however, that no inscription of the Pala kings has yet been discovered

in the Radha country, that is, the Burdwan Division of Bengal. The first inscription

comes from Pataliputra, the second from Monghyr, the third and fourth from

Bhagalpur, some from Dinajpur, and the last one from Dacca.

There are two more inscriptions of a king named Mahendrapala—one dated in the

8th, and the other in the 19th year of his reign Both
p_Mahendrapala and Govinda-

are from (4aya an(4 its vicinity. He may have belonged

to the Pala dynasty, but there is nothing to show his

connection with them. A second king, Govindapala, is mentioned in a Gaya inscrip-

tion dated 1175, which states that he lost his kingdom 14 years ago, i.e., 1161. So

the last vestige of the Pala Empire seems to have come to an end in that year.

There are some MSS. from Nepal dated in the 37th, 38th and 39th year after the loss

of Govindapala’s kingdom, i.e., 1198, 1199 and 1200 A.D.

The Bhagalpur grant of Narayanapala records a grant of land at Tirabhukti at

Mithila. With the rise of the Chedis under Gangeya

and Karna, they seem to have lost their hold on that

country. It then formed a part of the Chedi Empire, north of the Ganges, and they

passed into the hands of the Karnatakas, who helped the Chedis in building up their

empire. Nanya was the first Karnataka king. A manuscript copied during his reign

is dated 1098 A.D Nanya Deva’s family reigned quietly at Mithila, sometimes

paying tributes to the Palas, sometimes to the Chedies at Gorakhpur, sometimes to

the Mahomedans at Delhi, till Harisinha of this family in 1325 rebelled against

Emperor Ghyasuddin and defeated the Delhi troops. The event was signalised by

History of Mithila.

1 J.A.S.B., vol. lxix, p. 68. 2 C.A.S.R., vol. iii, p. 125, and plate xlv, No. 17,

3 Kpi. In., vol. i, p. 318, Note 157.
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the performance of an original drama entitled ‘Dhurta samagama ’ by Jyotirlsvara

Kavi Sekharacarya. Harisiiiha invaded Nepal, and since then the rajas ol his family

kept political connections with that kingdom, till about 1400 A.D. the descendants

of Harisiiiha became, by marriage, the rulers of Nepal, and lost their position in

Mithila by the rise of the Brahmana Rajas under Kamesa. The kings of Mithila

always patronised Sanskrit and vernacular literature
;
and it is possible to compile

a connected literary history of Mithila from Nanya Deva up to very recent times.
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aat aW Afa%A *fA 1 ata^ta tIto
5

* *a aat vmw *?HR?t, aat to ataaV.

fAflTTflW, Afaj <ftwf Ag^TAT^AlTl^fAA A^AA^ rOW 'Affl TOTA ^f^TTfa **j% aW
TTDA II « II

sre^fa?rpgfir^% 11 h 11

AAAlTf^ I $A ^TfiPT Aft ^T TOfflA: ^TA^S <35% S53T, Ar toa:, WIT
ta ATTt a*a aat iATflTr TOfNror: 1 TOfATWAt aatait waaj aaa^a ha^a ^?hja

TO^frlfaT] fAA.ArAT H;. I«ft ^TTOTO flAflT^TTT AT A*l I AA T|3 3?% (£) 3?fT II

TOA AA W5 ATATTAAl3A%[%lfA fliw AA^ <TOq|rfAAT TOAT%A3TA: I <gsff

?8ft a^Nta^ After to?!: AiTffArft at iftf ^A 1 **te ^ Ai^ftqfA^fA fl^fl

AT^AlfAATfAAT AAtAATflTWTTATAiT^AfA I TO: I «?^T ^f^T

TOf*i^: i^Tum ^i^T 1 flirt to 1 vt ^t rt^®?

^TTr«rf?r 1 a^to fiAo^w ^^?rflr!f atta i; n

I The comm, omits and makes e^sjiW: 1

^ >»

= The omission of rr makes better sense.

.

^ Comm. ^A*=ffsi
1

8 Comm. ^w?rr l
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rTST^ftr^Tf^rTf^^T* II ^ II

q'n TrSJTft I ^HTOfq q*l q^q #tfrT^ ^cfta^frT ^TO?1T

^ft»fl?;qrTTW<T i qq?;^ q^fw w. i rtoto^ ^qft^qiftqii^fq^q5!-

^T^^qrfflfrr fqiq: 11 ^ 11

^jTm-]??^: II $ II

q rfraift i 5 hjtt £to ^f® q^^ ;
rft(

t
?j)qjf%im?;: TOfH %titt:

Tf?T ^qfTftq*: i ?m qftftq
-

^qnqTftq ^qft^q ^qq» qf^m ^tqr to rm^T^i^rr:

to: fsq5fi T^fq TO^rf?^: i ^vi ^y:, TO^fafroi q ftftq ftrowib st

tot to: TO^^fafTOqq^TOfsroqfq qRTT^q^TTTO: to: 11^ si

i q%q?:>iqq)*jq to qqftfiriTO: qrft wT^qqTqqsro: ^itos ^ifT^t^JTt
"S si

I TOT *^(q) ^W mm TOftTOT3?§q*jfTOTO: W qR fl^fTT W 1 ^

RTqiTftqffi TOTgTOTfaqf?i to TOfftqfroTrjro qTqnftqfqq^fa^TqTf^gqsisiqftift-

fafa q^TO i « II

farawi^tsTT i

JtfT^^r?q%Tsfr jjr^Tsrai^sgftw; « c ii

^ *

I qffTO *fN qT^ q%Tq> qUTO> qT*T

TT5|T»g/T I iftqftqifarremT ST^TO ?;TTO^ TOTftTOTfTO *im izi TO TOuqTfTO^-

mw TO ST^TO fw qfft TT*T qiftlTOTq TOT tTOTOT*!: fqq^ TOT* qiqiqft

q^fa tototo: to ^ftwT x^xf TOTftTOTqT TOTfTO*?fTO *it^ ^4‘ to i ?iq ft ?utto

^q^TOf^TO qf^Tf'qqqrftqT ^3^^?^?lv|rig5lT5T ftf^rS fTO^SVT: ^snft?5lftf|Sqr

TOT^T^: «R: I ^TOT ftTOTST r^TTOTOlfq qT<aqf?T TOTO RR^rl TOT: 3?WrfT: >g;»f?ft-

TTSTIift TO^ q m II

to^ tottok fqq^qi^rt ttsittot ^ftwT ft%q ^TTOTssTfrosTOT gqifTOTOfro

#f5?i *JTO fqqwr TO fTOrftsfq TOTfasfiq | TO^TOf^*: UTOTT^Ufti: i* qsqTO I

TT^tfa TOTfTOftq^q iqtqJTT I TO! ^ qf qT^ft TOqrT ?ft TO q??ft T®IT^^

1 The portion bracketted lias been restored from the commentary.

^ Comm, ^tjt
l ^ Comm. 3fq?*T

I
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qHT q*JTO, mm: rj riwtzfi TO

WT^TrT I SfrTT ^rTOf|* TOUT S rfTff ^ q^l II * II

6\

wwwfwrrTJnfsm^; % i

^rara^Ti^TTTfasTm « * n

I ’it •?7I^'3T sfhsrfw TOftonTOT qq I HwfqqTmqjfqarN-

?J^T%q f^ffTt W 5RT^> ^51 5?T*T^TTT^t*lf qqTqf Uq: q*> q^RTr[ I ^rf Tjq

fM fqqV: q^q^qi^*ftfq ^TO^ri: I TOTf^ U'ft-

I ^ fqq^qTqfl q^qsjf:|«T qiTO TT'g: ^TOT *1 I

q%qTfq?!> TWf^fri: Wmf^lfT: W ?T^!Ilfqqf?T qq I ?qifim qq qT^ TfW *T

i qrqr«iq1^q(q)sqTrf i qiqqTrt ?T^pqt ^faqii^qqif^cqTf^fa *»f*!Tuq»TC ^rq
®v

rf^EiTf>TTr^j: stto *1 ^T^TSrftsflf^pt q*3 ‘qqqq ’qqT^qft qqrf^qq: i c II

^t?f nw *rftarer: imratfa nw i

^^^^WHTftiWWreHTTOHwra: II \ » II

^Hf^writavT’rat «w i

^tfq *33FWTfa smreraRWf 3ff?T ?IST9T: ii n II

^qf€nf^ i qfTqsqifa fqiqi i to qqqn sifaq; i qq qq*i TWt ttjws?

qiq i q q qftmq: qqY qTfqqqiq i ^cqrq: ^tt v̂ qrfqiqqTq
N
p^xiql ifr^qq^qh i

qtfrqT ^fTO qqiTfqrl^qf^rf ^q qi^q qqi l
ql'q fqiiq: I qqqqjqiqiqiqi Wq>SU:

wqqTOrnzr qq q*^: i TOTf^ “qnq^fqrtTsi: qq*ft$q im*jqr.” ii

to^ to fqq^qTTO qqqT sif^ i to qm, to: qrn i

qg^ii l
tjto^bT Tlfl> TiqqTqft qm I qjTi*?? sirqlq SEfqqufro qwqqJ3#

*sq ^t^ijit quiiq q*w i

3mf?ajTf^ Tiq^TTOIT «Tq> qT*? 3fq^qqqi^qr. q^Tqqj *q

qf^f<q qrafqqft qTta^Tqqit qqi i tot q “qqq qg qq>fq froqt” i ^ifq qi^iqiY qm i

<*fq Tfq^qTflT ffq ^1^: I

q TT^qiqr: ^q^qqqiyftqr: wmfq%q »?^t ^rq 'qqft-^T^sqi^: ^q»:
\S N >1

qt^T5! wqgsi^qi: qq??' qi^qr ?fq qq: II \ \ II

\ The Comm, has qrfrmT 0 which is evidently a f^fqcfiTqTfT^
I * Comm.

i
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s£re%g frr% ttht i

infirm vTm: sfiifeg g%g 11 ?? 11

qjiqjTf^ i q?^ q?s: qqqft fq^% i ?q>

H^IT f^flTSIT q^T gqqfqqi ^^T^f^TTT II

q^jq ?l<| fqi| TTq> HUqiqqt fq^§* I ^ qq^ qqqq %q ^iq

^fWJTSIT qfqqqfqRSITqT: qtqr qjqfqqTqT %ITT«IT gqqfqqT S^rlT I %q: ^ ^faq W.

%q^q: «rf^R^f fqqqiqi 3T i qqt<m[T] qfqq>$^?*sC qiq wt* fqqftfq qfqqiqfqq(q:)

qTS^q: i q qqr *uTf^q nqrqq q^f^qp^q^qt5^ q?$i i

qqjq T?q fqqT fqq TT^% i W qT«?fcra Tq: qf^rfaq qTfqqSTqi *RTqT qq*qfqqT I

qfq q qfqqjqfqq qfqq^lfqq iqqftfq^q q q^T ^ qm q=q ^tqi §qf q*| qflf^H

qqqTU%g STT^3 imr^fqTqq%i| q»|?T2^ qqi| fq*3 TTSI^ I 3iq fllT^T qTTqT

SqRfqqT || ^ ||

*f m5n»mH3rgi^tf5ra5f nsrr sv?rt i

wrst HTfn^ratsr sfifararnTW ii »

qfqqjTf* I qs?lft qnqT q ^qq wq* trTqTqTWf^q(qf) qq qqsjnq : qTfqsiq

q^fqifqq ^ q^q qt^qTq^wfafq ^Tq: l qqT qffaiTq ?qq qqq 'STiqT fq^Tq

iqqifqqqqqqi fq^ft RTqT qqq*t qflll(q)qfT qTR qiq WfRqqq(q»0 qff*?<qqfq

qrtT, q^ri qqfq^qqiqfaqj^fqqqw i qqirqTHT?q uYfaqqmfq I q^T q^ qqf qnq qftqqT

qTR 5ft qqTrf ' I

q^q q TTqqrqi q^jft q^q^ qiqqqq qf^q^T qlraqinT qTfqqq qq%qf qqr.

q^Tfq%qt ^qq frrqqq fqf^q^tfq(ri) qqfqqTTqjTir *?t qqj qrfaiqwm
nJ

qT^iqTTqnwqTfq qqiqqq twfrqq^ II ^ II

Hrrt STTW ?TC^T fa’gWfw^f fw^JT I

^RamTifwf^fa^Wran^Tfr: 11 ?y 11

H^qnf^fqTtqrqilrT?:: I qTqiqi ^Tlf I ^qf qsqqiqf qq qqfq^tfq q^t %q

qq^p^Tq; f»?^q i ^rqftqt ^Tqqqqqt qq^isfqqifq fqfqqf^jqifq qq qqqj qiqf fiqw i

qqfq^^^q>sf^r qq(q)qqfr: q^TTlrq qqqlfq fqrtq: 1 qfq^tq ?j qqi qi^ q qqi

\ Comm. ?%if
1

5? Comm. ^KTqrq l

s
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I tf^TOf rl?^ TO fTOST I 3fj^ TO

TO*TT TOTOf 'SRtsft ^rTOTOTfa II \ y II

tgRSPCTRH^RRRH'fa i

^^^fH^T^R(RTW)RTfa ^ ^RT^R: II »y II

TrUTf? I
5qf?}^^if(^)^5? f^Hi: I ‘Slfa^firt * TOIW I *T TO> ^rft TO-

^TTW |rift ^?T I 5T JRTOT^f I ^ R^TOi: TOTTO: I ^ *ffafVT *1 <U^ xf* T*?TO~
' a ts v

Tf^rftsf^ TO^ftT ^ : i tot i =tot?t?jt^?t*J iftsi ^ ?

m

i to?t

TO ST*?SQ TO I ^TUH^R f% ^^TSfftfq f^fTO^, TO^ ^ TOr^TO 5f 3Tr5(<g;)*ft ^ f^fTO

*?TO: I TTO*Jr!: 'RTOTrft TO: lfN> TO I 5T *fNfW[ I W3i 'TOrUJT^fi UTTO TO

TOTTOrft ^*nft I TOTjfft: U^TOW^ II » *J II

*r %vt sifvR TmtfTr ftra ’jfawraTRTR n \4 ii

fTOfwf^ i sjfrofa: ^tfl[%]ift «i^r: TOTfafa: to: ^«tto uto lu>
vS

TO^: to^: to: wk' tottot^t i ^it arfro

^rfTOTOT TffT f*WTO: i TO#t*rt farasi: R[T]fTOT*r. f»if*i:

^TOT^r ^I^RJT tu: ^?t TO TO: | jfr\ sfifrofq TOnfiTTO*?^

Wfenfar w % i ii

^TOOT^lfN** 3RH*TT*Rrri ^TrT JT«!T*TT^T* I

fafafTO VTrTT 5RfTt *!* ^frT^TfWWfT: II ?$ II

fiv ’

=ITO TrUTf^ i ^totot: f%?(J?)*T '?to(u)totw. i 4?l<jf?i: qif^art sft RTfa: gfrowm

TOR: fUfMfTOfH TO>TOT I TO $\Vrt srfl^TO mfM?ftSWT^pf: I ?W 1TO I ^TO^TfR

TO II^ II

R: ST*ft ftlffa: R55rT-’ r^rif^tvtt-' I

?

T

RTT^frWTrl S^^rft TTR^sTTiTI^ II ? ^ II

v TOuf^ i ii to: i i *f*i to: i to> toto: ^touto i s*rt to: i

TT*T I §«ftTOR RTOf^IT I flT^: ^T<R: I 3TO: I TT9IT ^ II * *11

^ Fighting in front.
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'ft! I

m^Tfr]cnfT'5rn?T5i^^?ftTTftF vmrcr n w n

i qq qqujq>: 'zm ?:r*m q?r: ^fwfq sjiq: irt

^ *TCr[ fRR ^|ri t ^TqislR I *1T*T rtW. jf^TtwlT jf^jq

^ftq 71^ qT^qfq igq^fq I qq^Tq^ qqqT*ITq5Wft I <T fqTTfq iftqJJTqfqfq I

vrt ^fqfqqiqq^m: i q ^qsfr$1V i qRT fi ^qfq ^t*? nmm

'iiSTfq qqi ^(q^O 5T^^: *lft R*T ^T^IT q^qT I A Ttf^

*Tqi ^r[ ^JTT^rr I Rrft qtft^Tq^qt qfqq Rlft^r q qq>. qfq^

^fqqfqqfTq Riqq *fq qfqq q^ftfq \\ \C U

^r*#t MfaTg^Tfv^^frrra t

^ftTOTH ?! ||
So

II

I s ^2 *R ^ *fH TT^^T: I *?telT q^q ^Tf^lTf^HR-

vfryr. qTfj^ qTfqiq qrfVgqT qrfvsqqr q^fir%q qqqf?;q: sqqq: i

fqqqqrq 3r: I qfH%%q>qqq: qT fT qq^NR q33HRT?
8

Rq^cT qfqiqqTq I

qdt qfq*?Tq
v
qifqqnq: qr^q ^t qqq: i

•srr q TT^qT^: ifw: Rqq T^qrqqi^ i q*?t i Rq:

qqjqqfi^ qfaqff qsff qqj i Rrft hW r^qrfqgqT RqqfqqT qqqfrq: tiqqiqT^rtq-

rtt: i q^qq: uqqrqqRft i qnqm qqq^mr qfqq^Tf^qT ^qq: i Rqgq qfqqiq ii ^ ° n

?f%<TftP3TfH^T!T HTr^HTW ftftrlTWftSIW I

sR^fHT®T^S!T 3!% ^rrftT>r?!T?^RrT»jrr n a? ||

5ff^q Wf^ I TTRq^J IwfqRTq fq^qT^fq^qi fqf^qifq

ftir q qqnfqq% qq i Rqqq q^Nq: ^CtwqT?^ n^qr qT^qiTqT^I tt^ qq

(iq) i qqqfq^rqf i

R*rq ^ TTqqiqjqj fqqTf{ ^Rjf^fq q^qq: fqf^qnwlq^qj UT^twqTfqiqj fM:

qT^qnquqj^T ^q I ?:f^qfq^T Tf^ri Irr qq^qqT qq>g;qT ufq^q \\ ^ \ w

\ The portion bracketted has been restored from the commentary. The text re-

peats here the portion from ° to RTRTqr |

The commentary has
I *r ^rirsfiT

I

q Comm, has ^iq apparently for ^q before fq5jfq which grammar does not

require. a The text has qyqTfqq«io
| 4. Comm. qr^T
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qfams^nRaRHUTT^Tft *nrmt 7R’ II ^ II

qrt%(SUf^ i i wfhffTSriT Tmaj^j

^I^TrT qf?WT ^TfflUrq^ST ^?IT I

qroq q^^rta^ra #s^T?5^ftqm^i qfqqqqm f»?f%r?T »ft: i

^RJcRT^q^ S^fw I TrSpTTf-

qT3T!rr^ iftrMt gf*T. m V*& ^^T<T 'HW *m*?fq 5«n[%*T J?Tfq?i: |

»ft[:] ifw: *ft?fH^T<(*: ) i *nif^w ifffare-

wtt^t q?wfq gq?7rq rtIw.^ i gq^*r 11 ^ 11

^flrtfSITfVTHT R II 53 II

aftaif%?rajTf? i aftarf%a: aa "jsqaia "srstawa a«agmft^: i aa

rTTf^iTlfl^l fq^W ^ I 3fj?i if^rf

vr* qgsfo I

qf^lw ^flJ^T: *3fTf^^l^SRTTT ijl: ^TSqqTqttf^fa:

%qf q^r q^i q»3^q*q^: i firi: w (^ ^ tqmTr]qiTqf

3gqq? fq^qq: iqT qfiri ifftrswt afsjsfta?*! ?Nt qq I! ^ II

®l

SSrSt5?^ *J>tPlSR ftlTTW^PaW: I

R^rTT^nfsrrsmf^^f^rr^I^T^irgH || ||

sg ?anf? i a Ttaa: aaifaaNlart?'® aaifaaifNfN Aa** ava T^a°tai Tiwiai

?a a^a i aar f%si^ ifa vwfaaa areifa afasara i aatra fasna aifWt afaama

qSicTW: q^Tflfa qq I f^q^qq f%rf ^r} Sfqq 5fa I

qqjq q TT^qT^i: ^ ^wq 'qqfaqqi^qT =qqqTq i qq? i

fqq^(qi)qqr. fqqqq^(qi)q: faqTf<qfq<qiq i q^qrartf^[q]5iqg qf^: fiqq^uq qi

rtftq 5»q<T §q i qqifqq^qi: qqtfqflT qlw ^qqf?;qT q^T qTqq^qqftqsjwqq

wq’qq q^fsriT s?jt qq 11 ^ « n

\ There is another reading ^^Trfcr qV*rtercq^qq*r i

s -

5iTY^’*T mthcf: is not needed here. It appears that the scribe simply repeated what

he wrote a little before. ^ Comm. qiqTEuqiT^r
|

a Text has *t g ^Tcf^TcTT®
;

'«er g is superfluous.
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ffh TUT fifiJlT SRTfir yiT»Pifc I

ffWTjfir^m^rT f^f^wifarsns ii =y ii

wtenf? i *f*i *rtffc€fai fifm «it»t: i

^T3T«T ^fr *miit: W qf^qi^R: ^faWT: ^q??i ^trrT umi

f^rftqm 1w fqq^r TT^r q*ri *jt sraTfa (isiwfa) fMf^«TT i

I ^TqqT%q q<5JT qiTfqqT TSl^T fawf TT^ ^T I

(fqjqTWT)* «TVT(t)*T qf^m* ^q^Tfqq^fq qs^fq^T l^JTfW tffqqTfq ^TClZTfq

fqqifqr ^T^risrt qqiT ^1 5|qTfq I q^fll%5! ^WTfq fsTOT fwi^% T,f^ qftfu^qfrf

fqiw qqTf% T$q? qqu ^^f^rii^tqT%5! wq ^rc*i

fW fstiSITr sfq II ^ Y, II

^H^re5^T^W^3HT^33i5fiT<!3: I

%Tftj^^fS5i 5Wt^T*T fa%fMSTTO g^Jjt II ?€ II

^t^rqTf^ I W TTW. ^*3 TJW. fl^rqfWT^ 5fi<*|q;RTq-

gq: %q: qqg: wq: qftfipfiqiq: i

'qq TT^T^’. qfaqTOT SJJT^-f^qfTi: <\m ^tfqrlTqiqqiT^ I

^fTf^[:] qqr 51^1%: Igfijli: %^T qqi ^fn^r qq %qr qqj 'qw t55T%5tt t?3 %qT qqi I

fq^[T] ^Tqq tlT5T SSjq’: Ii ^ ||

C\ x

n HTOTTf^rsw^: ^w*r#sram#t<T 11 v© n

*qWf^ I ^ifq qg^q l q *f3qr qTq?^JT 'qqqqfqf^qiqq

*(*T)T ^f^f^f] ^Tq^q^t^qT 'qquftrT I ^qqqTfrfqq 13^: ^qiW. ’qfqq^qqi:

^qjq i *fq qg^q i q ^Tqqiqft qqqi qqn;qiTq^ fqq^ stiTfP'gT Jr^wwqiTf^ i

fq[q]?qi ‘qqfqq^fq'n qqT^qqqirr ^qfqq ^ftqr qq?, •qfqqT: jft(q)fqmi: srt: q^T qq

I ^q?;qii qq, ‘qfqqT TfqqT q^T §q q^q«jq<ffaqr ‘qrq^qgqT

'qqqqfqf^qi^q W qqfq II ^ ^ li

\ Seems unnecessary.
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TWiriWH^m II VC ||

G\G\ X

^jf^r€7Tf^ i <qq ^qiqrq? s^n^sft ^f^fq^ff ftm qi^qqqW q^?r i

?T(|^T^ ^rqqqifqqTqTqfq qqrnif qqqiqn;: ttrTTqfq^: q*^T fqqT^ftqqqfqm qrfaq-

5Ri: fqqqseftswq I

'qqjq i ^ Tiqqiqi: siqqiqi fq^^f sraqTq i q<^qt q ?qqqiqi-

^fq qrrq?qn:qiqj qrqilN tftarf^qi qT^ qqi qqqr. q^r: qffqrq^qi tfqgqqgV

qqq i qiq^q fq<f?$^Tqi q»jfIrfq wq: n ^ ^ n

W TTSfH^ [»J%t] S*Wr: I

* f^TTW^^i^T WT^jt II =e ||

I q TT^q: TTSiqq^ [^]fqqqq?iq ^T Hvr. ^ :
gq^fqufqqTTTq

jzftqqq: qiqf^fsqflq: (qq:) qn^ft^iTTw: qT55TTqqj qiT^H qrq^ftwO^qiqT fq^nqq;
i

qqjq q ^rqqiqfts^rqiqiqT qw^h qwqTi?: TraqqT qqfqqq q^j-qiqi ^<qr w.

q^T ^itqqq: f^q: wh wqqi qqqi qiT^s qfqiq qi wfrq^: (nfft) qif^q:^

^qq fqn^r II II

^^^TT^TTSig^Tfe^^^firl^* I

II II

^fwf^ I ^ TTqq: ^qqt fqf^qT fliflT qqu: q»T<t fqqq: wr-

U^TfqqqiTfe: q<qT: I ^qifqiqq^I^tfiq^qi: ^qTfqrqr q<?tf%qT q^t qT^ft si^t snqT

ftoT qqr «f!T iftar qqi i ^q: qiqfaR ^mT qfwmr: qfq^ ^srct qf%qqrq i

qjfqq 'qql' ?:T^qT^f: ^^qiT?:^i ^qftqiq[qi]qiT?;<!I q^qR qT^qiq^ *t[^]^<T I 'qqqq

^g^qrqt ^ssfqiqt qfan: q<qq q?q?;: i q^r ^rqiqt qW^ qpqqj q?:: q?: n^:

UTrrfsRT i

<q^qr1%qq^iq
$

t?iq 3ft^: 'qwfqfqr qssRT *RT qiTW^qqr qT q*iqq(q)^rqm

'qs|qTt%qq^iq^liqT ?q I Wl‘ JpK •

T?iqt ^4, qitqiTS^q q^T Tiqcnq I%fq qqg^- i q^q fu qqq, mfm\ qf^qi

qR^OT qqiT^tfi ^qfq qRTsJWqtT^ II ^
0

II

? This grammatical rule seems to liave been used to explain the other meaning of

the word **d?r
i
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irsmgq?7r facjfr ^Trift i

TlHTfwfT<TT ^Vf?T ll ^ II

nTCfiranf^ i
qsw *ttc*s ifr^m fqrilt ^ftqii i^ftqrft

^tt *f?r »?Trrf?: whr ^ftlwT ^frciu** ttwT ^q^nct *r <4

ftraf?! sfH i ?;T*TTfwf?;?Ti f^iT^^Tftfq[rr]?T^T^qiT^^^qi ^fwf^i ^v(^t)1% i

ci^t 9VTCM*rc%*v ^'spt i **% ^

TT^HT?: TT^qT^f^l q^W ^fwffarT tfa ^3cft l 5JT^ ^ST~

tf?r ^qiqn^mTWf i

I q^ fqrTtX fqq^qT^I ‘3q?7r ifftqTi WtX TCTOK H^TC

fq^ffT *1% q*#t1WW?T TC*tf?l% ^TT ^TT *1% 3#WRi: qT^’qj-

TCTO *TfWrmq»Tqr^
>1 J ^

TCTCfaTCTCa^arq^wTC^^TqreTw^aTCwa^fTC^TC^rtf^f^^^wraT-

TCRfq3\qreqi*ri*fa ^nfr|US|*IT%^WT *?f ^lq TCr1^qq§TCftfzaiSfl^TCT*rc*q f%T-

*qqm i ?;mTfwfrm rif^r^r ^Tfaqifaft am rj^qiiifariT

^«lf?l TJrf^ II ^ \ I!

TT*»g f^fi f^zre^z^fffHgrjTTiT i

^jftewmfaTi rnrfefa ii ^ n

i f^Rfs jjfireH q4fi riqf^ 1% ^affaqR^sRl' i

1 ^f# ^gTCT* f?I^Tff|f{qrT 5fi4il 3g;*3f!(fT) **ftqT*i rRf^f*l ^335*H ,

f<q-

^wq^ ii ^ ^ ii

^RT^T^Tf^^Hfrl SfiSTJIKR) HWT3*T TTT7?T |

^prc^s?tafiT*Nr*jTOrr*ft ii 33 n

^q^Tf^ I ^q^qr S|RT ^#N q*g *RTq?f ^f%l[q]*f?f qf?f «^|V

^ilrf 3T*f(TC)W aiT^ fjforT^qlhrr ^ fSftqiT S*?T: ST rfTflft

SIT(^T)^T TCI |

i ^r^T (m) urnsR ^ sffctjz^ sisqs T^qj *r

5?qr fssf^qr St <q?tq TCTTCfafjnteaTrj sst fqftq?

*$$ TCqfett- 'sftqq^ qi^i n 39 11

^ Comm. ^ftf%ci 1 R Comm. ^TRqT^ |
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^q?TT% I

^fww[¥T]ferf<r ^ 11 11

fjjtsufq I f*JST iflfirlT *fTTO ^TTO TO3W ffSTO f^TVt (ftfa) *TTO TTTO

rf^TT^ mrS ?f3WW1®^lTm SfiTSf f?*(#) f%l?Rf?T »m: W. q^Hte^lTOW TO I

• ftsT to f^TTf^r^jt

Sf^rolTOf^ ^fTOT^f ^T8t ^Tf^lTl'SfasTO: q^RT*?fa ^TZT^T

W(H)*T%*jt TO II ^ a II

fqqmrreTOqfo qf ^ i

^faqi ^VT% fq^qT% fqqrfq^r^^iT || ^ II

Iqqsufq i Iwqmqr iTOTOTfroigTO^r ^frof mz^ii sjSTOrot

tt^to vrfq^f sjq^nat TO^fcr frotiTOffl ^TOT’stt tf^to ^ro-

*ttj?t ?:fto: fro f^fij^ig ttto: ?r«ftTOq f^F* '

TO^ fTOTO^ITOT TOFrTOt q*TTf^ TO^fTOlf^tf TO ^'m

TOF^ffl i ^:to: froflsw*: TOfwnfl^i frofro ^ ^htot ^iro^F

^T ^T[^^T]fg^TIT^^T: rf^^t rTrqf^Fqi II ^ *11

fojRWTJIsat ^raT^TO37fi^T*IT^ i

f*TO S^Ff? I fTO(?)?ft TO^TF*! Tf?T ^FTOTfa f^fft *TTO5ift TO I

»Sr!TOFTO €trir^T^lT$ TO> 3Wcft TOF TO I *TTO3*F: iH^t^TO

*j3jto TOlr?r 3j3*n5Tf%^ ?;fto *f?F i

TOR ?8TTOTOF*i %5f 5lff fTOrT <3i^T TO rlf^^T TTTO% TO TO> ^t?T
®\ s

to: ww\ *?ft<TO*t TO -RT^IT ^^srr ^TO^F 3#t5J<?tf?T

«PTO*FF TOf^ frfrlf^ TFTOi *1% II ^ II

HTfa^(q)fcRT ,

SFf%rTfqq(qT)^T HTjiJl? m^V I

fafifrmqf^fTT T%rTfT qjfat Hmq^ II II

I TUfTOt TFTT^TO S3fTOT TO** ^ITO?HFtRF^ TO: TTTO nf^T

fiw: vf^rfro?: to Iiffa: ffaFTO f®f«f?ro«i1%?i: TO^toOJFqtTO

’TO^<n ^fsfi ^qi Tt^rlfr I f!^T %5fT^W rfT^^ f^i qq% I

\ Seems superfluous.
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TOT^lt to TT^T^:

^?tot nf^rfqq^: ^f^5Ej^tf?T nf^m f^iTO ?\m g^ta^ftmTO

H^flT^T anjfl^T f^ISf^jf^ci: HrawNm rf^JT cqcJTcfilT5?Tq^ ^
^TfTfr TTTOTST Tf%rllT *TTTO II ^11

^5n»rf*raf7RT i

f^n^r ^t<rr srmT^ifil7iT(Tr)wTfT ^rt^nBf ii 3^ 11 f

1

9JT%(2JTf<^ 1 TO ^TO iRfir tw TO^JiTO^lrTT f^5|T f^TOTlWl?TO ^T^I

tito ?2TOT«»f?T: *?T*g5ir *tot ^ufir?;*r ttcto ^T*nV

<?lTOf?RT %?W7TOf*il*TT TOlf* W I

tor 1 to ?;ttotto tow TO(qa?)*gfM**5ft ^tmqiqiqifffT: *fT?TOi1roq-

fSJ^i^TTT TOTTOq^fTOt I TOTR qST«rTT 3i*I^W f^SJT*?TO f^TORIT *TO(U)*R|T

TORfT TO(s)g^TTO TOW TO TOf^TOreR: ^(to)«TT

toujt r^Riq^m to^toitot ^ sH ^f?r sj<?t i tot ^i^TTfwiq tc^fror-

TOTf* azftm 11 9 * 11

<reng5M*j3lW ^ flfaw f^[^]TIT?T?irl: |

wfa^m ^5?t TsrjftsiTWrr 11 3e 11

q#?nf;? 1 *r #t«rr 'qfaTTOT u>tot tot irer, to ?toto, tot ^stt^ to5*^

TO TOlfTO fTOTO TOTO qTO fiTOri: I TO qi??J q^rft #tTOR I T’ftfTOTTO^l
S«J \J v

^fTO vz TO ^<ffaP£<T, S^'W'falT I

TO^ *T Hfi\: ’SfiUTOT 9|T^I TOT TO f^sftTO sft ^sft ^faf: ?T^N-

?rto ^rmfro: fro^TO totoPIW 1 s to **q1%:

TOTO: II ^ c II

Bl 1wf^TOTfl,fr’?»t%rermt »JWT ^f^!#r' 1

VIB fasr qf^raf^fiTTW TTP: II 8 ® ||

* TSTTf^- I S^T#f ?JTO TO TO£*Tf?T *? ?;TTO iTOflJTOTft^: TOTOfjRTO!

TOTR f% gsft ^r[ (<T.) TOTOfTO I t%3T %TO qTOW 5J«4 q|T=p1%^T^ I

1 ^f?ru^ twiTt f^^Tfii^?i: ^ft^ifHit rft ^ ^ fqq^Tf^q-

\ Text but Comm,
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^?T |
gqJTrn TS?WT f*RTf*l! *T<?q**q> *1*1 , q^rTI, *IT*T ^

3J*? f»TOT 5fif^mqT5T II 8 ° ll„

%lfa %^IT fagffi: 5W5T i

^Rfafactf frgjrfa 5t rt^r Twrsramre II 8? II

i ^fq * ?:r^q: ^*?t ii*u tki:

ajjNN: w ^q^tqf?mt ^ ^ ?r ^Tfq?rqre i

*3JR *fq »i*?T Tg*lT fqgqi: 'SiqffafnrU ^aftqf^rlt f|ij ^«q*fq *f

S*WTfqflqT*l II 8 \ II

TOl WW faq:^ 5T farrafafasff WIT SSffiT I

II 8^ II

I TT^ra: Jjsrstr JffagwHiT *«it f%<f|?i»i wim: qrafa%wq*|ilTf^i|T

sa: q^Tf?ni^ ^ w f^qffeirr 9<*n*»

^f^frl Z'V'H: i

I QW[ Wim 17fa ^ Wirff qT»ft ^TqWf T? qm^j TZ *T

qpfart ^ figwfkcr (?n) n 8 * ii

fafavfa^ra^^T2faST€NW^%s#fe<T I

SreTOffafafatsT ?Ifl%5TTfa SCT II 83 II

fqfl$??jTf^ I TMT fWT €tr!T rT^rifafafqisi fqUT^lT SJT^T f^-

q^WW^ft fTOrcfqqiSlT ^ITSfiW qiSqsqrIT ^[fjfs q^fertt I

SRq | ?;T^qTi: 5l] ST^SfnJsfi qf^t^T ?«ft q^fem I r\qr 3JMT ^wf^RT tqfw

quslw i ^rarsfaqrfqm^h ii 8 3 11

?I^IM?r5T H^nTW5fISSW«JXf?TOT^T^ I

* H^T<^ Tftrl^T ftwrwnrwi II 88 II

Vqs* ?Wf^ I * Tf^rT^ ^q f

*^tq*T»lH ffRHTqTW^T qq^m^TR I

qr^q*! q^RTqRreqi qretrciTO^rci nqq ^fq?rcq ^(fT)^tfff

s TT*qTqrl"S3*f^ 11 8 8 11

Seems superfluous.
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^g»n ^f^T^Tfa^WTW^WT^fRt II 8« II

^qqrqrf^ i w*fr ^;qq*j3: s5^: fqpm^ q ^Tqq^Trr

T% ^TOfrUlifa *R rf^T

^ffM : |

i qgqT ?;imS^r otrstTsisi: ^;qiw ^t ifw. q?Tqq: Ttf^aft qi^r:

wtfrt ^ * ?fr3#|^ *g$fq|p^ vr^i q 37qqwqm q^ffqra: 11 «y h

?imf3mn%iT(p.r ffrtT’tftwresT >m: i

^(T5»I%5T ^TfsW’gnrRI’ST ^ II a€ II

§|M*l%*r I

^[*r]ff Hrmf^ ^srrnTtM: n a >3 n *pn^ i

l f^qffiriqiqq qfafqq]?r I W I

%3jfwt pW iN^T^T^ ^^TrT ®fT?tq ^WIT rH^TtW TW
5fBT*T qqm f^qrlT I ^ftqqJFsfqT ^ ?jqqqf f%?H^f^T WIRT

^Tfsi^Wri^rar qfqiNft<n qqTfq^T?q qT S^qT^SlftqiqfiiqiTqq 3T Hm qfqqqqlf?! ?3f1?j(^)

q>fqq qm w*i *§pft ^:qft f%*mt fq^dpr fqftwf fq^rftHt

q%^qmr qsq?fr qq i qqr(qT) ft^T ^f®?t^q w *%q qfeqW qiiqqffqfq:

^wft_f*h i

q^q rf^Rrqiq fliqTT%q flT^TT^qT^I WT^T^q qiSfHSITfqi^jq ^ ?l*iqTqiq}

q^TT^qT NfiiW ^JTi5 qfa* q«R q^rqrJT l^qqT fJT^fl: qqirj w\£t qq? l ?g*q; ^tw-

qftuquiq qq ftfaqq? ^3=^1%%?^: ii w qg ciqqjlq^qq ftw: ^tri: ^ qpTn

^qfqfqisftqqfqq qtoT^qq q^Tf qimfsft qfq ^‘fq^r n a ^ n

^TWHfaTST f^rnmTfWf^w 5t i

^FtT^m*fi«ajy«ir fl^^sniTHTfsr n ac n

wr^t Tsirf^ i

,

sitj*it t?nto«r ijsra'st ?t tisTt *hs i si^fft tot i^itu

ffaT qqqq^qqqT qTqTfq qfalfq qqifq qt ^fTq^r q^qTfq qqffq qT 3T I ^riqq qqfT

(^T) Wl^lqqqqTW^qiriqT ^T ^0®)*^ #tfq?WTqOT %qr^fqjqi q^fq^T |

\ Text has ^cr-
\ ^ Text has q^f?j RTfr

TcTfeiD
i

t 1
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3RT sfasi ^T ^r}> ^ STOT^T^T^Smm ^W ^m^jf^f»IT^T-

fsf*TTl fWh ^ ^ ST*?’., ^TR gW^fufrl 'S^cIT S??t Wlf^l

»w»r n 8 ii

nmHT’gfrrraf *f^i*r *nr i

Cv

wr ^fror* u gt n

rRTfwmf^ I sf^ts SKWTta rlSlt #t?!TOTi?TW*IT*?TOTS-

*prm mm ^igm i^cit ^[tIittI^it^^5! r\m f%y\ mmum ?i*i ^tfr^ qft?r: s^m

s^ ^?ht i ?im ^r msr y Tjft ^Iw ^tot i

^

'

sgm fi^TT^s wf^is nm ^ngt 4'taf*ryRWfi«§^: sms^ ^
f^RT^r Sr?IT rim s4rl> *1% W. ^T ST*? y igft ’SSI *l$SijfmfT

3SfH SrlT *fq <5 S 3iTfa II 8 C II

5'frl ^r^T^THT^^T factf (<TTfTT) ^ I

WRt3iT: nfWrTTfH^S^lTf^^^r^T^rrf II
<(o

||

^T^T WW. Rfr^?: I

I S ^S-RTS ^m*jfT TTWWTO 3^mft J?fw JT^ferlT ^msf^STSfR'SIT-

Sf^TS mfmfw mi rim *R fifgf^ m^TS ms€f *Sf*T farlf 5RST m ^sK^rOicim

rim^m famt ?;^fs ^i^^rr i

i s ffc^rsft %mfr s mte: im uf*j|: (m) smrfrsf*m:

^um sjfa: rntzm ^ m* am ss fs*w^ msmsu*? ajfa fw slrfmiT

5RRRT rim^rlT^^^^rr li T # II

?ffr Tm^fwbfiWT ^thhtt%t jtth irsw qfr^; i

\ This word spoils both sense and metre.

R Tliere is a redundant % after
(

3T’ |
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Tim *r^T^T#r ii i II

tttt Tf?r i

f^WTO * ^ I ^T^^T(i55JT)^qfW^^<n <3 Tfrr

*nq: i i STf^t*:, TbN **fr-

^faflTST^^TT. HTTt qf^WT tfH V%FB' I

%M*3?faihw fltVh*ft*hf^Fr: i

511^% q«n g^nraTOra3 II

fhWr^f%SI«*P!T I

?fallK^ WTf^l: II

WR$5 Tfsfo ^cftHrJ^T rf^JT I

S23JT R^T ^ W ^ ^?rf«^fWTtTfM: II

qfrgs> ^f\f[ ^ ^rf%j fw IIN sj

^ fqircrair: f%*rf?sq?f i

^jsj5rar^rr?T<T ft»i1^fJH«T ^Tn#fri% i
'' si

?t(WT)Tf(HT)m »ft«T?F^^T«r<afl|: fjg^WT^n: II ^ ||

^rr^ssreref^m: T9*TRW!F TWlitaT-' I
\3

^'fmTH^fiTwrf^^(^T)^T: «mfw n $ n

sr^TWT^nftTT: i

«3RT?srTTmg»fTw -^rftsjjft vtsjtt vh^t% 11 8 ii

I sfNr^ I % qWTfffai: WflW rJ^f^T%5I f|$1w

J?RT ^fWri 9t^e|T: 3Tf%3^ qrgft^q^shj^ Ttf^faf^riT: fij^t qi*

^fq%5rmf?r^ ^m: ?fr\ srt%«j rr war: i

\ Text
i

Comm.
i
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^ STCUffti: q^RiqRTRr. ?T?f^f*1fft(^Tlf%»TmJl^T^T:,
vj

^Ift : ^1: ^^w^T^f^riT: jftsrtjfqmT: ssft^q i

®\

^SBjTftr I ?r 3T*iTH%T: qfw: i i^pu^i:

TWTCir ^ qiq^W ^^q^T^TfTT *fi1w ^rfR r^T m^RK W
*?5f*13^*13 ^fW^RIT Wf *fff SRTfqW *JJ^ftan qfNlTTO I

^tIT^T ^^rf^rfl^T: I

^ fim^ n%c\ t *%

(
^qqqqr} ) ?[WflT«ITfTT: ^ft S(t|: qqf *T5!l^ft

Stit^t: <3^t: i

sfR TSJlf? I % qT^ft^T: 55RT?F ^T^f qjTRl <?|Tf *JTfa f^f^
Cs £\ v v ' v N

Cv

I ^if 3<si qsqrftrqiOT wcw.

rf ?jqq JqfqW I

i 7T ^ufki: n^wn^u: ^t: ^sr^t: g*i qqf ^ffnq w:
*\

<?t^u: ^irq^qqiTT ifaf qg^qfri^: ^?:t^it H*h^55!T

<4 Tmmqi n a n

yI

^»intHw»»j^: n ^ ii

3*3 ?HIif? I SWR’TCf'ifw? >rl *«ff^g<t: fij^ftwit: jjjcf^nrt: sjnirt final-

*5 flffq?# qf HT^Tqmqwfsmmq: i *tt^jr: w%' wrc: i

^RR faf«7RT»RRqRl 5UflT^ ^ fjqfJTfff fT^fiRrfflr q^tf ?:f7T I ^T^sRT^qifMV

q^tftqfrf: ;
3JW * 1% sJTSITT^I^^flflfq^qftaTHft-

^T^TqT ^f^*nf%resR*fiW ,#f ^m; 1% Tfa ^^f^WffriT|^^TqTqiTqiK^^^-

srcrfw
;

fqsfi?? ^qnHTUfTR^qw^^Rf-

qT<?fq*r«V fa twrusn; m; sfa
••3

s^qT^ I faqR

Tf?l ^TO^Rl€faTftsqrsH^fa^fa^^T^faflro^fa*m^rfW^ra^reft *R*RT-

\ Seems to be unnecessary,
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«\

i^ft^TT^f: itfwNrqsNW twm: ii i li

m^f^^rsMrT^#^
:
[stager] i

jw w i n

PITHfSTf^: I UTfl: qqffqiSSp^I *)T*
C

q*?l fq^qt im ^ffrl’®

qfqt q|fqrlT I TJrirq^^Tf^^iTT^ q%iqf ft^WT qfq I qft*R

^q^TfRqi f<iqi?fq ^qqq^^jfqwn^q^ *J*I

^ ^ rllff TW I

HTH> f^rf^Trr: qqff^Wt) qft^iiq: W«t Tfq ^W
rsrrfqqfcr. q^tw^qq: qf^sftqWT^q^ fq*pq *fr\ fq^iq^tw^Tift qq i q#q qfq

q^in^q1^¥T*;qqtq’- *f?f q^q^?qfqqg^qiTqfqqiq:(q) qm[:] qqreu ^qT q ^T^n*rr:

h Wfim^qrTTqf TTT^gqmf TT^f^Tqt q^TOTqf ^T^Kpf q^ II ^ II

^rfq 1

I

ggwng^wm^gnF^^T *rwww n $ ii

=?iqWf^ I q^qTSjqsqqq 5fT?R:^BTqt auft qqr-
®\

fqaiTqt qqi i qq< ^ »|q q*r q>qjqq I

^q q^qmfqqqqqiq q^q ^i^qiqjTf^fvrf^fq^ qft^'raqTqt ^thut qsuqf

qjfr q*?i qr^ ^iftq qqq q<?j qiqjqq n *> h
©V

V s S

^T1?f21H2%?fTTH5ftnwfesrW II c:
|| f<33R* |

l^qqfqqraq^jqq^Tq^^qifqTf^

f%n^ **w **m TT^q: q^Ti ?ai ^Tqr. TTqw ^m?:

fqqfqq 'q^fqqfrr I ^q : f^gri ^J^qfw^rq^ €V<t^ *fqq\ »fte:

q*q?fl*W: qiiq qqq: wiqt qw q qqi qj^T^qif^qigfri

qqT ?jqq: *jqq<i?q TTW^q^)^^ qfara^^Tfq^^fq^Trj; q^jiiqqrw ^?g?i

^qfW^qfafq qTWfl I

'J i

\ The text had to be restored from the commentary as in the MS. of the text w

e

have, after the word ?fh=ra °, a portion of the next verse. The word is omitted in the text.
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iTWfNwr »TTf^lr|»p4<5|TrJ f%3J*T5|: tPtffoff!-

*n*r 5fa %?r *r*r%«i

s \5

i rimf^ *m*r f**«j-

f^#^% I ^if^^TT^Ttf^T^-

TR ¥ Wi: I ^

f^i^r qa*fa?a*rq %?n?:^»nsrf^f?T

f2JTf^q^ Th^q^rT *fN??JT || ^ II

jttor B Hwr^T^THfrMfasfiJTt few I

\ v

5t%H«f?IIT^Tfl TPff: SJSJvrSMTfMtw: || £ ||

q^qfarinfe i ^qfq^tsgm froft w nN qm«§ rfTr. ?h:w«t

TfSOT^lfq q*1?T I rn^qiTf^TT^T lf?I I ^urefta^t^pfwt rfTT^Tfr: qnf^q *f?T i^WT I

^ f^ft qTqTq^fqf^ft fq:q€t *rq?;#q zmrt i ^fqira i iiq: w[:] n <h n
Cv

*

’rt^r n(wr)^
,

RT'f%'srr *prrei rfrfinTHH^T^T i

wjtttt: h ? » n

rl^Tf^ I *WqTfip*lt W^TBT U?fT^t Tf%?nqT

i mttaw ^ ^ftrif^r^cr i

^qiqifq^t »!fTqf f^fqjqqjqq qW*P?l%q JjaTOT ^T^t] tJT^:

^aftfif^qftaTqqft qfqiq ii \ ° ii

^TT^WafST W I

TriTfpr qfi-crerr n?;^ HrrftwJt; 11 ? ? 11

I ^Tl?:f <rl *qTfa*ft: ^IT^K I

^*?q TifT^T: ^t^T^IT: ^l?: ^T^Tf^qTq I

*^T#f TTqq^i *raqTTO q*i q*rt qq3ft€t$^%q w-
T^qfa i qq q^sft^q q4qqff*qqqT %?5^^ tfa T^qi

^ The text lias ^ in addition, which mars the metre.
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?tst R*q:*r. i ^*r?rt?;<ri t

<

ri Ifh
d

q^pgTOfFffa: i f%«m: t^ti ii \ \ 11

ii ^ II

jppc(*i) *a*rf% i q^T^fw: *fNn q4?u: *? ^r: sf^rfw: ^^terqfR-r: i

ssjr^ n«q?r. i

r q^qf uw *rN i w. ii i ^ ii

gn?rTn^^T^m%TT’gTf,?rrn5srrR: i

gf^lVn^^HT^j^TTTatyBg: II ?3 II

*IrT I ^ri Wfifzrf «fT*MRS«» qTT^q^qTO WjfNiPR^ tl I WTfn^Wjr-

aj^TSff ftrftwT wm2*fT?r sitsq; if|w qrTf%?roq«rTlr!*w 1 ^ fqfWv ^ \J

T^i w*rt I: i

vK #MH sn^reRf® 'qfqi^rcTOT: ^TqfNiqTqi q: i ^t 3^ qrqvsw
vj

qqTf^rrqqir^ zzzwb ^wm: wq:
^ ^ °\*

^Tfh^Tf^^TR^r?:: 1 f%»ara %?j ^<tt 11 ^ 11

^£TT5frfan»iJ?W rnriT’^^^m^H i

'’WfM'l ^SI^M^TT^ II >8 II

n3

'qlWf^ 1 qqq: ^fa*$fwqf%l fT*^*n^tfqir!T h;. ^t*t qqf ^ ttt^tit

^Ht *?^jt %r5^r rfTwr %*tq q?rf^r ^rfnT qvufq qT^ifw qq *?i*th1%:

rfTfa: »%*i qr^tfqimii qiT^> ^ 1

^tfq^ Rf^flrft *?1%q T^T

rTT^r ^Tq?75?r> mwtf^qfT H3T qq uRTqf^i: qrwRl%: u<j: h \ « h

\ The text here inserts *T?frnT:
|
qr^i which words are not in the comm., and they

spoil the metre. g v^ffqTq
1

: restored from the commentary. 3 Com. srqjrr:
I

8 The text of the comm,
1 q Text has crymA^TT which is evidently wrong.

^ Text has ^ittwij

:

which is evidently wrong.

« The commentary has "q^Ptfip which is wrong. ^ Comm lias jtwN^ i
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II ^y II

f%^ir??Tf^ i (^)w«!f ^twt trrj%ig tff^

¥^F> f^^t ¥¥i %rft: wrlw »fh i«f^ ¥¥ i W?if$¥55RTrf ^i^f^rfr

*jf^rr. ¥*iq: ^«r i

‘srr vwwr- ^%: ^TfRT: qwi t^t ^inf%«rf *if%¥¥f

Wf: ¥1%^ I ^i^fif^rDg

iiflf^HT: wwlWwfawt u ^ !i

fcrf^RfftTH || \ i ||

fqf^rl TrUTf^ I fqferi fnH iflwf ^T^TTW TO «T¥23 ¥|%¥ %rft

^flrR^TT wf^qfWT ifa I ?1%rfT ¥¥RI^T

¥¥ I faf^T faqi? 4s?ufw TTI I

’SR^T f^H f5mtH¥¥¥I¥t ^TSit *rf%H

I ^T^T: q^Tfd¥<NT ^ffiT f^T ^11 \ ^ II

*TiVT)wrf*prc*m ^«rar^?rTlwf^r?!^fTn i

II II

^^%rgrf^r I ¥^¥T ^fcJ<sif?5mT tHirWFF 5
} ¥T^T SM^n^t

%rJ¥T ^Tf^FftstVlRq^ ¥TWfW^¥¥ ¥lTqRW^¥r^¥^f^rfTni
i

!ITl%t^f^f¥l^¥lT5l^^^¥lf|¥¥T^ ¥»3¥T¥: ^¥? ¥T¥4¥3 ¥*3f ¥TVt ¥¥TTd 7f ff f?!¥R:

37^¥rT: ¥R¥m¥^2^qR(^qiT: ¥¥lR¥«J2f¥l[¥]¥T$fq qifqi¥E^^^^¥i>f%^^rl’rr^T??f%^¥-

¥¥f"fTRT*¥R¥^qTq>Tq?^^T[:] =|W¥¥¥fq¥j(¥)¥T I

R¥l^ ¥^¥T ¥%¥ fqf%lfq^3¥¥T ^fatui ?3#t?ft$ff ¥¥ ¥<n ¥fa¥T¥

^R¥T?Wfq ¥F*i ¥*1 ( IN ) ^fJ^SI^fTr ^rDR ¥STrT ¥¥ ¥¥R ¥¥JT*j ¥#H* qfrT¥t§:

¥smT¥T Rfq %sfq ^ *t fqwfq ^ifir ¥*t: ii ^11

l This should be f; 1

=> The text lias °¥T%^r%?fT%¥° 1

^ The text lias wifi ^rsjm
1
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'HOT ^ I

II ||

wswrfaroif^ i uf5
: qns: ihr. % f% qsqm^iTfa

fq^ffm: i i ^Tf^ri fqqiHqw qi^N

ifa efi^Tiji |

?:$ uf^ §Nt ^ fSi?;: xm n \* n

3l(Tf%’5fsmi€W WHftft^l^gtpTrTTSI^Itq I

^TT^iTTSrrarc
1 S^^fwiT^h^fiT^W II H II

??UTf^ I lifIT fsrasi SR??!: %?J5?T I ^ ^rf^ST I ?ST \vf\ \

^sstwi: **i?t*ft ifa I

3i?Tr ^33*f5fi^T^T*lt V*T 1% f%

' vf C\

?JXi^rlT^^?2ft(?€?T)T75?ri(rlf) ^Slrffirf^fTI^ ^^qfal^qf?:-

^IT^rRT I ^qT^fq^q-

qft?i?W?5*! r\ffft* TOTfirt w WT ^Tl1%€t “3T?$” I OTtWW SWTW?"
qTfc^^qZ^qqif^m^qRT^^*T TW II \ C li

wfa: H fnSJTITmTIli T^qrfT fw^fo II 9 0 II f^SfiJJ |

W«?f»Tr?JTf^ I ^?i?»llirf%5T ^*l>Sg*ra: rTT^rfsi^Tf q*rg*Ti *5?*a TI^WW(^)

f^Wl -

*11%* I TW. ^ f? WSJT^r?: I ^Rlfft^**
V

q^rRR^T T**fm 4W H*?^ * fa=9: *ij^tsqf»i I

TURqii* W^I^I^^TrfT ^^T^Tf^rfT ?^TCT gq: ^TUT §* ^ *T^r W???T W

^qf?i: *tjto ^Ksqrf* w Hqf* ?i*n wNttc mj^x:
sf

qRqjiBiBTqfqsm*: inf^vcf^w *& n * ° n

^r#f f%^#f*?i?fi! ??re*ft q^*?q?rw i

\ This verse and the following have been restored from the commentary.
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WT5f|gT?li ttlrTK^HTmlJrrJT I

itw T^rr ftrwn^fitefr: u ^ n

I ^ W xrfH TT^FT R^rlTI

I

® *fN T*s>?t*nsri if^mi srftjs «q^r Ji^rar: f?q<i: nwt: fsraim

•grat ?y: II
» i II

gw fwwmmfw JJiTT WTfWWtgW¥Tf»5 I

^glrnsrfwfr-' gs§hrfjTf%gTfH II ^ ||

«

i y^rR^i i

TT^lf ^3jWWTf^I *?4wfW II ^ ^ II

gfww gig grgft i

g mft5rmwif3rawTWift^(^T)gtstgTg5T n =3 11

^rf^Rf^Snl^ 1 *H#t# tjTf^SfTR g#^5[ ^Ti^fT R^rTH:

f*gm: a

^RRrTTf^fTrJT WWTt srCNt*. II ^ II

fwgJHTni ^^t^S)|rrJTCf5ff»H fHgtfw I

fwi^ WfHW gr STOT TTWTW g HUTHT^ II 9 « II

<*.

faijanf^ i ** f%^ rtr? §5^w W*t: ^5? imj: flra[:] TT5TR ^
( *T3? ) ^cRST |

€J ^l^TT^i RTd fN ^r[ ^RRf?ni^5T *n#: I WS5R:

W II 9 8 II

wrwtfwgg sm^# ^gg: xn^Mwf^sft g(gr)gT-' i

wt^rrq^ftfvgu ?ng w wi^iroag: n ay
11

I W ^T ^RTJ^IRT^TI! I

%^T: W. *f^T ^cIR^ II ^ MJI

\ The text has ^ *r^rRfR I
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* *sra i

ft5tTm%grml;iTiiig»!g?? tow 11 ^ «

* I TO f^ftgUiTf^TOflTO TO: ft5TCra%r5^«W * *RT*flJ5Sj: I

tWfNrafTO ira ^fq??: i

TOq to *?tTO <$4 'sg'JsmTO sqT-

if?i: n ^ <* ii

^m^TTfi^T K^TWlrli II II f^*T f I

^ T^Tf^r i *?: faaj: to 5?? rft^ u>fa?j #t*i to It^t qr^tifa f^rar f^f^f^sr

5JT^: *T}f TO «7T TOT^ TO TOT^T*?.’ q^TTO*. TOTTO ?frf
nJ

I

TO^ sft ?fta: TOTO: ^frWTO TO>fa: TTfariT f^f^frlTO wtw «?ft

^ f%f%?r $*T l?irR^5jr TO^rTOT S^TUTOT ^rf !| ^ *> II

gPlfcifc ttrr fa^Tsrf’rftw vftfM; i

« l^swum ii
5>c h

?t^BHf^ i r*t Tratw ^fqfa: q®iS: %^qsq(q)fi: ^Wt 5N TOte)TOq

^TTOT ^trTOT ^q^rlT^T f^f^T^T; ^^r!T S •TT'R *jfHW<T qsfrR ^

:

^Tftw: 'TOfaiq^f*! TOTf*m: I

TO^ TTTOT%*T ?ifJ5fiT^H?: %^%HJ: fSffiWfsT ?^TfsT snsufTOTfa f*ITO^ TO TOTfl

‘‘nmw^^tWf^riT:

HflTOTTO q|t%

^TOtqTOTTO g^^mqTHTqi: TO^q: fqS^TO^JT =IT^T TOI^TOi^TOT TOT-

^TO^T qj g^=i ?TOT ^ If?:: TO^ffl^qfrT q^> TOTOl^T<«lffej ^TOTf^n II $ * ||

nS C\ '

^THTTH%f^rfgfWTOft^iZ?iZ^W I

^WfT^O^’n^TC«fNiT! cfiTrm TO II II

^^T%?2}Tf^ i qqfvr: sftl: i%to ^to vftfa)TTOt qTOfq ^TOfroroT <ro?;-

\ Superfluous. ^ ^q^TATTTOT*:® I
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qzrqf srrq sf?qs> fmz\ fqqq: w&st fqqiqt q*q s^qrei qj?n?q qRswjqw^f^jTTST’iT-

qqrfqq^fqiq^TrT qfq^qr U^qT qw: WT rJTf^t ^WT^f ^qufaqqT qifTqqiqT I

£\

q€fq *?tTO fqq&yt qqrcjtq: mzm: ^^twtt: qi1rqzTte)qT^»gfqBT

fqf^^rTT: q^TT^Tiq^: || * C II

«\ J

qftsiTf^ i rf«n Yftfw fq%: qlTffi: • writ qfqqqqr fqw. qT^Tq(q)q: qT^-

q4m ’qfa^ri ggf fTim q*q qf?;^ fqq^TqqTHW qiTT^^r: 1

3Tf^f^^3r35TTf% qfw: qi^lfq^i: q^TfTq: 7gf q*Jr? qfwV
^Nrft fqqq’ftqft qf%q: qqqqwtq: qnTHfa: 11 ^ ® 11

^fjTfrT f^f^^frTTf^mf^W^WW^rW^rr*) I

f^Tq(qT)^T^S<ft^^WTf^T^W(^T)T‘ II ^ II

33qWf^ 1 qq: qfqw: ^TfTt ^*tt: tqqrqqqq: qqf: qiq^T: snqr^q:

q^q^qq^q: ^q^T ^fl^T^r^T: s^tt: i

qfjqq fq$: fq»TfTi«ft^: qifTfq ?T5S|TfTfq t^W q^: 5fqw qf??: fqq*%1%qiqTrT

ci^Hqqfq fqqrj fqqTq^Tqq*. qfl^fqq^Tqq: fq^H^Tf^: I qq^-

*jq*t ^fqqj^rqqT^TT'rqtir^TqT ^TTI^^Tfqi q^frl qqTqq *iq
|| ^ \ II

f^f^rl^ir^n^^fsTWTHT^^fTTfsilrrta |

g^fr^wtwf%w^^Wmtsfv^?:^lHn: n 3= 11

fqf^NTf^ 1 fqf^ri pput q^iqf q<^qiqiT(qT)qT hiotM^w rwt fqskiqit

flqT ^TqT TT%: q^t qqqiTRqWTqt q*S W: qfqsqfqfq: qjqfrmi

qqjq qiq^qqig fqqfq> qq qfq qjfqqi ^farf qfa> qq I

\ Here is a redundant f% in the text.

The text is corrupt; nearly two padas of the last verse have entered into this. The

verse is completely restored from the commentary.
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^qqri fqsiqf ^i^i: t<TO

tot *raf%fw ^T^Tqft^: ^ q^q*

^faq: w *qfq ii ^ ^ ii

^fq firwtj^pEf rI^T*Tm*IH£T#<T I

qf^Tferf sraTO^W^T^T II ^ II

qpftqjTf^ I fqqqifq qqf ffTf^ rTT^ffll ^qq«!Tfq

filt: q^tWrjfir: Tf^H ^qw ^t^t^ ^i^(^tKt: *siq*fr «ra i

fqw: qqiwf qilr^T^fw^T q«iqT Iw?;: t qroiffarosiTOT wiq»rq*i

qpqqqqig qra aftjpsj q^qr qnfa: qqnr' litawrf^f^Tfi^ fqiri q^rfsiri 'qjqqqft qiqi

<3*re: q^T wt ^ “qTqr^^twTaiqt:” 11 q * 11

KRIf«rfaWT%: TT5I^Hl%flt^-' I

?T^3Tfe^lfa»Tft3¥fa^: IwNf: II $ 8 II

I ^Tf i?|q fq^r ^fs?i iPN ^qf a: qiffq^i qrawl: qf?q%:

qf^qil: qfht: qs^^q: fq^q: f2iqf ' ftiwqri nwqf ST^if fww: ^qq>ff^»m^-

^qfqflqT #t: iftw ^ i

wq 5[Tf ^qrf^qiTqf ^f^nqqfqrr (?) q^q ?|iq qf^w fq^q fwfqq:

fiq TT^T q’i5? qlXJRTqifqqqqT Siqfqqifqqqfq: ^q^ff^lfrjfk fqftqT q*?1%:

q*q ii 3 » ii

Sf?I qw feyjfa^TVTn^T^T^StiT-m |

^^JTHTTI?T|Tft?fl^T ^?TRT?FrJ
|| ^ ||

*#laTTf^l fqq*ITftqf qrfqjqt ^sifl$ qT*»TT^q:

qiqqqT nfzjvi sftq<qm ^TTfr *nfi ^ifrrr itH 5tof % qi?uT ^fq ^«nfq?n: i

qfq % ^2T ^^TOTt Ii 3 4 ||

qfcTC^TT OTT g?fit TT%TTT farTOT^ I

VTftwni* fh^fspraw Sftr 11 11

\ The text has UiT?l after q^q, which is evidently wrong.

q, The last page of the MS. of the Comm, commencing here has been retraced

with ink and so is very unreliable. ^ q l
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«T TJ^STCriTSWIfT I

^frnrfaTwfiftfw<TO^sT srw^4^; ii 3s 11

TPT FTr<TTOTaj%T%?t^^ I

WR^faiT wfrqf^T lf^WfraT[w]^I^ft^T II 3C II

flgTrftij^T^fsRT nfi^nfT<T i

ii 3 £ n

«WH^i;T(^)tTfH^fT^Tf5fTTf5rft^^T*T I

^^^HW^T^fll^jftfT<TrlTtfiErrrn5TtTS|5SJT II Vj« II

f^ffmsEfrsgnfn^^TR^f?: n a? n

^reT^rf^^^TWfrsJT^'RfHffi (
f^raw

)

11 a= 11

sjsj% n a ^ ii

sifts ^nf^srfiuftX^5!^5^) e^ftr^rew ^^rrewsrcr i

tt Hf^fffsw^r vt*t vrraf fti%si?im » aa n
C\

rr^g arnsrr^^r 11 a* n

%5T wfrt^?m)%5T ^^T%5TTfTTI^ftf<THni; i

ftp% ^ftlRTIJr %f!T B RUSifutr v?t:
) || a3 II

TT^^r^fTW *RTfa ^TWtMfWT f^ftTT I

^fsTT=i??oaffT^TH?5r%Tr Tsra f% ?sn n as n

vw ?r 1

^<^rrai^T«sa3rf5Tai^(5r)^2m2Tgw n a^ 11

fsTfrlf?^^ g?T ^TOiPnW^T faifrfa ^Vrfi I

Vfre5S¥T*raWT "TUTUS!: 5OTW (JFHSfilT
) II at II

Tft KTWSfUT WIVT ftftJiqfr'A?: |

\ Seems to be redundant. ^ T. jb
|
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3P§?r nmrarni0' imT^r^JT i

* fans ^tTfrrsTT^fw?[rT]Hig(^)Tt^sr n ? »

^(ari^r %%jt i

^TfnfHVT^’T ftra SW’gTHT ^ B^nt: II = II

^T^TcrwnmftfWHTfV^TJTOT^rrtt: II 3 II

^rr?%^T %st TTf^rm’T fnf%^: i

^XHfr^T5?m%fl[:] II <i II

vmffRq fwrrfq HTn^rTfiTfa I

®\

n £ \\

TT^TTFIT ftjfojJqJT ^^fa^TfWT»TT*T I

^r?rt'] %r%9Jirft H^Tnn^frm^nfwTTMH n s 11

fwj^<T?:3^^f^fw:fHf%?r(fi:)^Nvn^gtf5rT[?iT]H 11 <= 11

a^if%T^rf ^5T»rNr Ht^Tfam#sfa[H] i

^f^^[^T]^ltTW3HlT[fr]^tfJ!!ngTT^ || £ ||

^snzjfw'fTt n^^Tffrar5rwT?('?T)3<Ea?wTJj i

M » II

=?tfa far^^^ltfrajm’^T^ffiHt^rT’w i

fsraHwfwnm^^iTHTif nun
m:wf^?;^^Twf?iH?rHl%?'^5R5r5fiwipr

f
’5»5R i

T %T^TO^RI'=l«ll«ti*{ ii u II

^ Text erre
|

8 T. ft I

^ Text eft
i

y. Metre does not come out at all.

^ T. fcrr^T
|

i T. f*
i
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^TH^T^T^R II ? 3 ||

^re^N^i^^rfa^WMwwT?: 11 »« 11

?I^RT^:^%<fT5ff3TT¥TTfira?TT*H ;
I

n ?y 11

fs^VI^r *PT% ftjm^rrrf^fHTfq'fT H(WT)^T TT*W I

sfiwrfwTiTKf fcT^jT^T'srr 11 ?€ 11

3fVT^T^(B)^fa«wfa<^rowiT ^^nr(^r) i

*^n*FITft[>r]*tT ITWTf^Wlf^TH^[T]w II ? 3 II

w^^^wraiH^gi^v^rHmMxratsllfW i

vHfafa fas#ftag[%%%T^iiNT*T 11 ii

tfi%?n^ qrf^^T^Tftpt%fn w'^stth ii ? e 11

iJSTCJTT?|:q7?TTJ!mT%TtTWTSWlfNflf ^?<?tJT I

H^HwRwm^^fHriTJft^wrPiT^ n ?° n

^TW^I’nJ^fiTlTfwr^IT 7T^7T7JT I

A

WTJTTOi ^T^T%"?TT5Tf *raTcffflT?*IT*T II ^ II

fwf%rrnj i

^f^^^jra^^Tfw^trra’gTRT^ n ?? 11

^rffcr i

fTPSTjfr ^^^^^^R^^-WiVTTHinTJT II =? II

^Rfl^Rntf^w^Nn
*’

3 VFmur%7i?rf?THT7mf'T 11 vy n

T. r
i

Text *si i

^ T. 1% I

$ T 5f3fT3R- I

^ T. WT
I

« T RT^*rT?5jrrf*fi i

0 *3T I
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rTTTISSreTT I

fjtr f^p^TRTr] ^?^nnir'rfa«imn ii =y 11

?S5T II ?£ II

«RTSBTT^f%?imrM«T *ra4^fiTwr<r wm i

*njf?I ^rftfiTOfiTTO^TT^rl^H || II

^rfvrsrJTsn^Tfir «TvfH: %t%: 11 n

^W^lfHTfwSEITHT
'

1 fJTSJ^fTTfTO T7fr<W II ||

5»ssw*n5tt ^Trr?nTOT^3R?TTTi*sn^55rTJT i

5Rsn1%pmi^Hg(T)^T(w)q^%^f^^mJT 11 5° 11

T^prt *r#' ] ?srer mifnrrr i

TJWRifWmjHT Trf^Hk^SJTmi^flWTiTT^ II f \ II

^sra»ravm%^Tf^'WHfi? ^fangrftra 11 srera s=> 11

^3?f^TW-^TWT^ft'WTf»n?^fl'^T^(^T)’irr^: i

ii 33 n

rmw^ t^iv fq h sy n

faflKNf¥TV%Tfa f?5m#r^J%TfrlM^W: || 33 II

^WTfa^RTfvra^fwfil ^raKS|f!TfrTfH: I

l Text i
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II fC ||

ffir TT^Tijf5T%f^?I?TTJTrDv?Ti3r^TirrHl':
|

^I5T5%^f5T^T% WiHTHHrfTTHlftr frrer[T]% II 5d II

T?f**WT fjrfg^T I

srf%+ +TTTf=g%T %% ( ) || 8 “ II

^f[T]fW<T ^wJTRmmir i

ftfassmigsTrefT v(^TKfts^^r%: fiprrsraTfwr^ u 8 ^ 11

*r f^r^ro^TRrfefTT^N^H^W3 HmT?r i

^ffct ^gr^cf ^Tira: II 8^ II

gs!HWTw»iTf%vTraftmMra (snw) i

Tfji «gvr^i(5rr)5TT»iT *rnfiw%*«rer w^?r ii (?) 8? ii

trar g: nrfeafft’T i

eTTefrrWSl ^ ^WITT^ II 88 II

H^^5TRrff(^^rrgar?n¥f5r<Tg3i?i# *r: i

sUT^rfiTW HJTCT ^f5HF?re7T?T f?T9!r(lTT)^npT f’TSFT II 8!* II

art mf5Rmfa*33T ^FTT^IW5I%1t?I^iWr: I

3iiTOTTr*rafafV?iT (5n)ftf^tfrwTif)ft5 n 11

<ro fsr<wr*r^:tnf^f^5fWn?Tr: wT*iwTrer: i

HffHTSWT^’Srr JfrmTHW WWlfHT^T^ II 83 II

Tr*fTT3rHtwm^rftH fafav^fwr^rest i

TIWR^f ?I#tf^WraTWTfl4r gff rtm'IWT II 8^ II

?fr\ *TTO II

^ Some letters seem to be lost as the metre does not come out.

* T. £l

\ T. fw
i
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qq W TT5IT I

S^wfqaTmr TTH: qiTqffWf^C^ II ^ II

?H}?tT TTfft gTS#t I

qifqqfq ^ifq ^^f(^)fq?MrT[

‘
] «tm a ^ n

w#qr tsiwi0 ^r?pirr<T i

spiqi^qnfH’srTf^a^rrffqfqWfft qq fa?£j i 3 11

jqwrci^fofqjrw^i nfrtqfrrfkqHqTO frn: 1

» C\

[*PrI.*] ftqW] HSfTSfT qq^qiqq[?Ir]qHTTfw^ II 8 II

qtwq^rsn f^qtf^n^wrcnrcratar

fqq^fafs^qira^qqj?T 11 8 11'

<T H<ftfTl?IHTq I

q^q^rerafhwqf3 nw Tr^iqTqrH%fI?[ 11 $ 11

^rq^qqr fgq fqwrqqm fstsnsrir jftfw; 1

^uTifirH^ q qraifqwT gqsnfqqtsgirr gg? 11 >s 11

nm qn% qfrfq(q) ^srfarer f^m’sqtg: 1

qqf^a^TSwqgf^f^qTfegqgTTq^qT 11 e n

fsrfvgfsfr qraag augq: w qfw^T<rrs?r 1

?rqf?raq.- ?i?T[T]«r: mfwn s*iNfiT JT(ni)?Tsf?rr n e 11

3R5IT?* g*qT ?!TTqn[q]qra frsjRf ijq?i I

fqrw^rfqft:5i%^fqq? (f^) nm 5rtw * *qgq 11 ?« 11

qjq wn(;)fJTiTtf^?r?aqRqf5gqTf^qH^: 1

nsgqq^sj HTO ^^rqHf?q
'

] qgstmrq; II ? ? II

qrfq qrgsrtqrai^iFtyJTW aap; 1

qsg[:] $^*TOTCRq*t?rei qmfqqwqq II ^ II

^ A portion of the sixth verse has been repeated here. The scribe seems to have

omitted many verses after this.
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?RT: nsnWTfeSTSRKt ?P?%TS?m^?: II *3

f*Tfisr^M5t8j<!!V?:: g^rfasr^T fstmfnr^T: i

fw^?iw»T^^Trr n i n n

gisrc-ft f TTwfaTmfay# faTTfshr i

^wrfv*nsm«treT n^jnjsfvrar n » y n {
^ssn)

'?lf«%^SHTTftm%ffs3T3IT lJT^TT

f^Simm*r*RTSJT*RT<T 3I*TS?TT aRR55? II ?£ II

TTwiJrY^^ra^MT^rgfhsJTt ii n

fjmwMRf$<RHfWRfrR3W^Rm9R I

ff^fT5^RR?f^!Tt't’:te^TfV'trf?TSTT ^ II *C II

9H5IR *TWITO8&TOTg?ft ^R?tR I

^ f^StTTR fafv^jV II U II

fa^rrfam^T^?finJ3T »J=}: XT?t^R I

^SHS SRRft?W(<Tm) II v®X ' X

?f^ w^r m#3jriIwHnTf ^Rfrsra^^ft; n =>» 11

* <rt fasr^wfNiT wn h*tt «"ii i

«\-\ J <* C\ J

fg^«TT^TT>f4^[T]Hl^H«mra: II 9? 11

« HSTt^rffreWH^r faWT^pff TfrTCinift I

1*RR*TCT [Tj]THq55IfT STT^frtRtf^raW: II 93 II

yrRRimtR’R 9f ^tqrfWrT! W5T*NrT«T I

H^ftfT^^TffrrT^mfer^RiSTTtlTrTTf^fRlf^) II 98 II

W^T93(«JT)fafFI ftrr5lNR[59]JTOTTr3I^tl3^UTtft I

ai^tTiw^migwflw' ^rifa farmsra 11 9* «

* T ^Tlt^ j R Wfa »
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5t^T^5jTTrf5i?iTWWT?r-' i

^TC%5JT *TTWT3fcrm TPC^ xf^ht II II

<3^m*ra tT(TT)5T(5T)fn ^ ^h^rtt [jpff] fNr»r i

^T^t!?ITg(^^T
,

ii *9 ii

JT^JJ(5lTiTTr%TSftr ^m[T]^frifr: iramisT.
-

ii

^FfT TmT^I^TOt ^T«<Tc[: |

ftrereai?r(5n)5firR?f 11 u

sT%Tf?<rre*(T)fa; n ?» 11

JOTr^rf%r^ i

w^T?[ f wri^r: »mfft n ^ 11

Hffrf-fgSTTtfl i

^rfTT^f^iZ^^fsfr^Ppft^Tft T%rf giraiR: II $? II

=?rfa % -tfTraTJTOi F(sj)»Frfa %frw i

^rfij ^ Jr^m: WlfT II 39 II

hjstjt ?tt ^rrn: sisft fr^r; i

H3=T^t5T?mT^T^llT ^TT(3T)fTF5rrf?t%!T II 3% II

Tn-t^rwsisjttrfT: Tmfh ii ii

5ft Htn[sr]ift *tt ^rnnftfw irwwl *it ?nw i

nrafrf spi^Tt^rf II ^ II

m<Tra#Tf f wlmiwmFre i feHfom i

TT fawfw JJJFPnftnftsiw n wfT! fetJCr Ffwfl; || ?S ||

^R*m?['%%f5nfw3V3§^.-

ftftm(HT)fT x*fit i

^fMrT s|^T«!^lfx3*g%T5lif^fi«fll%FT II 3^ ||

\ T. Wfu | ^ T. S?fc: i
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?tT f^TOp-qt ^WTOT-’ ^'riqfSHH I

TtfiT fa%?)sftfT*T Wnrlf firWfT^T^IiTWmtr II ft II

TT ?T^7f «T TrrfhW'sTli^r WWfa[w][fa]w[v]#t«?tJT

f^rahnrcrfl' ^frnitTmTJrifr [tt]stt h a° n

?w *rofsrrstf frm ttfrtrr^cji^»nrp^T i

Tt^rSRTHfr' gWRTJjffrf %WWT %T^m^TT51TJT II 8? II

^rsro tt*totw wtot<t gfwrrmTwnTOw i

ipT 1J^?TTW WW ^TTOT % WTW* gW-' II 8^ II

h twt 1% trrqr^jggiTfH 1

wfWrTffsfo 0^: qrawfo %nfr^f %W! II 89 II

^TrTT fiqwg^g Tn^srr^IVTfTWt fWT I

WTO fWTOT*TOW ^TTOtlSW fq^qfrT ll 88 II

«ra?t i

fww wfe fay?Tfftwi[w]fq u 8t n

wrwI^TOwt fsroj%w(w:) #9t; ^w[w] i

fwfam^TOTOT WTOIW II 8^ II

J x

^rg%rf^rf wmTOr ’TrafWT wfHte<r i

wto wrf^wwsqNjsrwfa 4 w ^fN^raw h a® n

?f?T H9^f9ff?TTI8rt[:] TOfWTfSRTO: WTOH I

9TFIT fqriw TTSfi TTWT fTOt fTOT««H J ||
«C ||

Tfrf TnrfTi^fW ?rm xrtr^: i

\ T. I R T. fafsfcTHSr
| ^ T. I
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sfrfairofw: i

ygl»j: 5^37 : || ? ||

Wtalfq 5T=fN II ^ II

?rer 7t*r%T Hrffnj: ^TrgTSTR^fftTJraTim : I

si

Wfareffa^TflWf^TfHVT5W HSrrcfrmfa: II f II

II 8 II

^^^Tf5lff|*5Rn i

stflT Tnf^f^^Trr%^WTtfTf^5iTT<: « sfift: || y ||

^RJTmfTTCR^Tfr: ^^fl^n:HTT<?taTT :
II € II

^rrsr: ?i^*i i

Mr?: HHWSinrnnfHSI^ITTTgWT^rnTRr II ® ||

TTW3J? ^f^T[BT]fg T^fafTfs^fcrfMCH I

ii c ii

TinwT?rnnTferTTir5ranT^RnmfWT>i»i5T i

jftfw: n^^^pf^j^ifrtsiTTsrwfjiirrf^rfTg n t n

^TftfWrlTCrJ ^T^TftPTW^TSr^TT^ I

II V II

ssf^^TTTWT^’Sfttf ^f^Tftr SRf^ra^^tfsR: II ^ ||

g: ^^IreTT^^ftST^: |

wswifyi fa^rfarm btvsi^N ft>frr^ sfirsrm 11 ? p 11

l T. «trfin:
i
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msw; firm^siFrt i

ffrtw: H^TrT'*<fcPTPSf!Tt IT- 11 ? B II

HT*rf I

sxrfi; wfafawsr; n ?smi

gn'fxr giTOTwifM^§H5?tT’TTV(vt) i

HTgfJW^fafas^ajT »HTT^fr m || * y ||

?wrT*rrsn ^ f^T»iT<T ^art f^ra^N i

mqSr[fH<T#r ^msr: ^TmTSTT TW II ?€ II

im V^(^T) W^IT? % J?TTWr[H^5^J(JrlT)H |

*fTT: 7«rn?fa fVT 7T^RT<J7M fFr^f% II ?® ||

^fg*faTcf Wlfn^ljf^T irinT^TRfV'T 71 7«f I

^^(77rT)7rm^tr?!IT^7n^Tf7FT7f7f JT7T fafftU*! TTP: || II

7rf^?fr 7mr^^f%f<T^7iT M^fnftwT-' i

T?Trf^rTftR^i[

‘

] <?fr%7i«w ^fn^i «fffa 11 u 11

HTT^rj f^Frfij TISSglrfrre'lT# ^HJT *T^WITCPS?rf fafWriTTT[.‘] I

‘ItI faf?T faiR^t HRT! II 5 . ||

?fa ^san^sif^r^f^ii rra*ftn »rm ^t«i wwsw i

TITfTf^^ITf? SfhfN^PT I

l T. ^ I ^ T. l ^ Some letters lost here.


